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 Đến với Anh Boone và hội chúng, đây chắc chắn là một—
một đặc ân tuyệt vời cho tôi khi được trở lại San Bernardino

một lần nữa. Nơi này đã lưu lại nhiều ký ức tuyệt vời về những
ngày đã qua. Và để nghe nói điều đó, chuyến viếng thăm tại đây,
và vẫn còn ảnh hưởng sống động, ồ, chắc chắn làm cho anh em
cảm thấy vui mừng vì Đức Chúa Trời đã hướng dẫn chúng ta
cách nầy, nhiều năm trước đây.
2 Tôi vừa ngồi ngoài đó ở bãi đậu xe, vừa rồi, cố gắng nhớ lại
một trong những sự kiện đã xảy ra. Đã có một Bà Isaacson từng
là thông dịch viên của tôi ở Phần Lan, trong một chiến dịch ở
Phần Lan, và bà ấy đến xe khi tôi sắp rời đi. Và bà đã nói, “Tiếng
nói của anh ở Phần Lan.” Và tôi cứ tự hỏi liệu Bà Isaacson có
sống gần đây không. Tôi không biết. Tôi cho là, bà ấy sẽ không
tình cờ có mặt tối nay chứ? Bà May Isaacson, và bà ấy đến từ
Phần Lan.
3 Rồi một điều nổi bật khác đến trong những ký ức của tôi, là
cô gái hầu bàn tại một nhà hàng mà tôi ăn, ở đâu đó gần đó, họ
gọi là Khách sạn Antlers. Tôi tin rằng điều đó là đúng, bây giờ.
Và cô gái nhỏ đã…Tôi đã cầu nguyện với cô ấy. Cô ấy đã có…Cô
ấy, một cô gái trẻ, xinh đẹp, nhưng cô ấy không phải là một Cơ-
đốc nhân. Tôi đã mời cô đến buổi nhóm. Và cô đã mất một đứa
con, và tôi tin rằng chồng cô ấy, họ đã chia tay. Và chúng tôi đã
cầu nguyện rằng cô ấy sẽ làm lành với chồng mình, hoặc họ sẽ
làm lành với nhau. Vì vậy, tôi chỉ tự hỏi liệu cô gái trẻ đó có thể
cómặt không. Hiểu không? Sự…
4 Và rồi một sự việc khác đã xảy ra, là một em bé được mang
đến từ một nơi nào đó, khoảng một ngày lái xe. Và nó đã chết,
và đang nằm trong vòng tay của người mẹ. Và đã được mang
trở lại với sự sống. Có phải vậy không…Người đó có mặt ở đây
không? Và nó đến, tôi tin rằng, từ trạng thái trở lên theo cách
này, xung quanh, đã ở trên đây. Và người mẹ nhỏ đã lái xe suốt
đêm, và người cha, và người mẹ nhỏ đang ngồi ở đó, buồn bã,
ôm đứa con thơ, đã chết của mình. Và tôi nghĩ, “Thật là đức tin
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tuyệt vời!” Nếu tôi là kẻ đạo đức giả lớn nhất trên thế giới, Đức
Chúa Trời sẽ khen tặng đức tin của ngườimẹ đó.

Ôm đứa con bé bỏng trong tay, như thế, cầu nguyện. Nó trở
nên ấm áp, nó bắt đầu cử động, mở đôi mắt nhỏ của nó. Tôi giao
nó lại cho người mẹ. Vì vậy, họ đến từ một nơi nào đó. Mặc dầu,
tôi không nghĩ họ là người Ngũ Tuần. Họ chỉ là…Tôi tin rằng đó
chỉ là một nhà thờ nào đó, mà từ…Tôi không biết họ có phải là
Cơ-đốc nhân, hay không. Tôi không hề hỏi họ. Tôi chỉ cảm thấy
thật phấn khởi về đứa bé đượcmang lại với sự sống.

Kể từ đó, Anh Boone à, thời gian trôi qua nhanh. Nhưng
chúng ta vẫn đang hầu việc cùng một Đức Chúa Trời Đấng hôm
qua, ngày nay, và cho đến đời đời không hề thay đổi.

5 Chỉ nhìn xung quanh, thấy Anh Leroy Kopp đang ngồi ở đây.
Đây là lần đầu tiên tôi gặp anh ấy trong một thời gian dài. [Một
anh em nói, “Anh ấy là Paul Kopp ở đây.”—Bt.] Paul. Đúng rồi.
Leroy là cha của anh. Đúng thế. [“Và anh ấy—anh ấy ở Nga, tối
nay, vì vậy hãy cầu nguyện cho anh ấy.”] Ồ, chao ôi! Nước Nga.
Vâng, đó là, tôi biết, người lính dũng cảmnày ở đó, anh ấy ở đó vì
công việc kinh doanh của Vua. [“Đúng.”] Vì vậy, tôi chắc chắn rất
vui khi có mặt ở đây và nghe vị mục sư trẻ tuổi này nói rằng anh
ấy đã được thần cảm bởi chức vụ mà chúng ta đã có khi chúng
ta ở đây. Đó thật làmột xúc động tuyệt vời!

Và bây giờ tôi đang tin tưởng, điều đó, biết rằng chúng ta đã
có…Nhiều người đang đứng, và chúng tôi sẽ không giữ lại quá
lâu. Chúng ta nhớnhữngbuổi nhómchữa lành tuyệt vời đó.

6 Sau đó, tôi hiểu rằng có một—một—một người anh ở đây
trong khu phố, ở đâu đó, đang tổ chứcmột chiến dịch chữa lành,
Anh Leroy Jenkins. Tôi tin rằng điều đó là đúng. Và vì vậy tôi rất
biết ơn, tin rằng Chúa đang ban phước cho anh ấy và cho anh ấy
một buổi nhóm tuyệt vời, tuyệt vời. Nó…

Tôi, tôi cảm thấy thực sự vinh dự, tối nay, được đến một nhà
thờ như thế này. Tôi luôn cảm thấy tốt hơn khi ở trong một nhà
thờ hơn là ở trong những khán phòng đó. Không có, này, không
có gì chống lại khán phòng. Nhưng, anh em biết đấy, tôi…Nó có
thể là một sự mê tín dị đoan, hoặc tôi chỉ…Đối với tôi, nó giống



NHỮNG ĐIỀU SẼ XẢY RA 3

như một sự thật. Hiểu không? Họ…Anh em đi vào những thính
phòng đó, nơi có đánh nhau, đấu vật, đấu võmồm,mọi thứ khác
đang diễn ra, những tà linh dường như quanh quẩn ở quanh họ.
Bây giờ, điều đó dường như làmột sựmê tín dị đoan, nhưng thực
tế không phải như vậy. Nhưng khi anh embước vàomột nhà thờ,
anh em…thông thường, chắc chắn là một hội thánh thuộc linh,
nó có vẻ như, đó là, anh—anh em cảm thấy tự do hơn, giống như
có—có điều gì đó. Sự Hiện Diện của Đức Chúa Trời thì ở đó. Anh
em biết đấy, nó dường như khác hẳn. Tôi không biết tòa nhà có
ảnh hưởng gì, nhưng đó là nơimọi người tập trung đông đúc. Tất
nhiên, cũng những người đó ở một nơi khác, nhưng trên những
đất kẻ xấu. Có lẽ chỉ tôi nghĩ theo cách đó. Nhưng, dù sao đi nữa,
tôi rất vui vì được ở đây tối nay.

7 Và bây giờ chúng tôi không muốn giữ anh em quá lâu, vì
một cử tọa đang đứng. Và chúng tôi sẽ đi, tối mai, ở một nơi
khác ở đây. Tôi thậm chí không biết nó ở đâu. Nó gần đây.
[Một người anh nói, “Thính phòng Orange Show.”—Bt.] Ở đâu?
[“Thính phòng Orange Show.”] Thính phòng Orange Show, cho
các buổi nhóm tốimai. Tôi…Đây là ở giữa, tôi đang nói trongmột
chuyến thamquan chonhóm—nhómThươngGia PhúcÂmToàn
Vẹn. Mà, tôi đã có đặc ân được nói khắp thế giới, cho họ. Và vì
vậy trong đó, một người bạn rất thân đã mời chúng tôi qua đây,
và chúng tôi rất vui được cómặt trong buổi nhóm tối nay.

8 Bây giờ, trước khi chúng ta mở Kinh Thánh…Bây giờ, bất kỳ
ai có thể lực đều có thểmở nó theo cách này. Hiểu không? Nhưng
cần có Đức Thánh Linh để mở Lời cho chúng ta, mở sự hiểu biết
của chúng ta và bày tỏ những lời Kinh Thánh. Tôi tin vào Kinh
Thánh. Tôi tin rằng Đó là Lời của Đức Chúa Trời. Và tôi tin rằng
trái đất, hoặc các dân tộc trên trái đất, sẽ bị phán xét bởi Lời này
một ngày nào đó. Vậy thì, điều đó có vẻ lạ. Vậy thì, có nhiều khác
biệt với ý tưởng đó.

9 Tôi đã nói chuyện với một người bạn rất trung tín của tôi,
cách đây không lâu, người này theo đạo Công giáo. Và anh ta
nói, “Đức Chúa Trời sẽ phán xét thế gian bởi giáo hội Công giáo.”
Nếu đúng là vậy, thì giáo hội Công giáo nào? Hiểu không? Vậy,
nếu Ngài đoán xét thế giới bởi Giám Lý, vậy còn Báp-tít thì sao?
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Hiểu không? Nếu Ngài đoán xét thế giới bởi một giáo hội, những
giáo hội khác bị hưmất. Vì vậy, có quá nhiều lộn xộn ở đó.

Nhưng chúng ta phải đến với Nó, để tìm thấy lời—lời tuyên
bố đúng của chúng ta, và Kinh Thánh nói rằng Đức Chúa Trời sẽ
đoán xét thế gian bởi Chúa Jêsus Christ. Và Ngài là Lời. Thánh
Giăng 1, “Ban đầu có Lời, và Lời ở cùng Đức Chúa Trời, và Lời là
Đức Chúa Trời. Và Lời đã trở nên xác thịt, và ở giữa chúng ta.” Và
Hê-bơ-rơ 13:8 chép rằng, “Ngài hôm qua, ngày nay, và cho đến
đời đời không hề thay đổi.” Và tôi tin đó là Lẽ thật. Bây giờ, tôi
tin rằng trong…

10 Đức Chúa Trời, vào lúc ban đầu, là Đức Chúa Trời vô hạn;
Ngài là hữu hạn và…hay vô hạn, thì đúng hơn. Chúng ta thì hữu
hạn. Tâm trí của Ngài vĩ đại hơn rất nhiều, còn chúng ta, trong
tâm trí giới hạn bé nhỏ của mình, không thể hiểu được sự khôn
ngoan vĩ đại, vô hạn của Ngài. Nhưng do đó, khi Ngài nói bất cứ
điều gì, điều đó có vẻ rất lạ đối với chúng ta, khi nghe Ngài nói
một điều nào đó trong Kinh Thánh, nhưng nó phải xảy ra. Tôi tin
rằng Lời Ngài sẽ không bao giờ qua đi. Cho nên, tôi tin rằng Đức
Chúa Trời, biết rằng chúng ta trong tâm trí nhỏ bé hữu hạn của
mình không thể giải thích tâm trí tuyệt vời của Ngài—của Ngài,
Ngài thông giải Lời của Chính Ngài. Ngài không cần người thông
dịch nào. Ngài thông giải Lời của Chính Ngài, bằng cách chứng
thực Lời đó trong kỳ của Nó.

11 Tôi tin rằng, Đức Chúa Trời, ngay từ đầu, rằng Nô-ê là Lời cho
ngày đó, cho Sứ điệp của Ngài.

Bây giờ, theo thời gian, sau đó, đến Môi-se. Bấy giờ, Môi-se
không thể lấy Lời của Nô-ê. Ông không thể đóng một con tàu và
thả trôi họ ra khỏi Ai Cập, xuôi dòng Sông Nin, hay đếnmiền đất
hứa, hay đại loại như vậy. Sứ điệp của ông không thực hiện được
trong thời Nô-ê; đó là phần của Lời Đức Chúa Trời được chứng
thực là Lẽ thật bởi Môi-se.

Chúa Jêsus cũng không thể có Lời của Môi-se. Và…Luther
không thể duy trì lời của giáo hội Công giáo. Wesley, ông không
thể duy trì Lời của Luther. Và Ngũ Tuần, họ không thể duy trì
Lời Giám Lý. Họ…Thấy không?
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Hội Thánh đang tăng trưởng. Mỗi thời đại, nó được phân bổ
trong Kinh Thánh ở đây. Vì thế, Đức Chúa Trời, qua Đức Thánh
Linh, khải thị Lời Ngài, bằng cách bày tỏ Nó và chứng thực Nó,
chính Ngài, cho thấy rằng Nó là Lời Ngài đã được ứng nghiệm
trong ngày mà Nó được hứa.

12 Chúa Jêsus đã phán điều đó. Ngài phán, “Nếu các ngươi
không thể tin Ta, hãy tin những việc Ta làm,” vì chúng làm chứng
về Ngài là Ai, đấy, nếu ai đã biết Kinh Thánh.

Bây giờ, Ngài đến một cách rất kỳ lạ, lạ lùng đến nỗi dân
chúng không muốn tin Ngài, bởi vì, “Ngài, là một Người, mà làm
chomình là Chính Đức Chúa Trời.”

Vì vậy, Ngài là Đức Chúa Trời, về hình thức. “Đức Chúa Trời ở
trongĐấngChrist, đang cầu thay cho thế gian với chínhNgài.”

“Và không có ai có thể làm những công việc này mà không
có Đức Chúa Trời ở cùng người ấy,” như chúng ta biết Ni-cô-đem
đã nói vậy. Mà, Tòa Công luận đã tin điều đó.

13 Bây giờ, chúng ta biết rằng, Lời…Ước gì họ đã biết Lời! Ngài
phán, “Nếu các ngươi đã biết Môi-se, ắt các ngươi đã biết Ta, vì
Môi-se đã viết về Ta.” Và chúng ta nhìn xem. Nếu họ đã nhìn
lại trong Kinh Thánh, thấy Đấng Mê-si được cho phải làm gì, thì
họ đã biết Ngài bởi sự chứng thực, rằng, “Đức Chúa Trời, qua
Đấng Christ đã cầu thay cho thế gian với chính Ngài,” và làm
ứng nghiệm tất cả những lời hứa về Đấng Mê-si, mà Ngài đã
làm. Chúa Jêsus đã làm chứng về Lời đó, làm cho Lời đó sống
cho thời ấy.

14 Và tôi tin rằng đó cũng chính là điều chúng ta đang sống
trong ngày nay: Đức Chúa Trời đang làm chứng cho Lời Ngài,
bằng những gì Ngài đã phán Ngài sẽ làm. Vậy thì, chúng ta biết
rằng đây là ngày cứu chuộc, nơi Đức Chúa Trời đang kêu gọi con
người từ thế gian, từ một đời sống tội lỗi, đến với đời sống hầu
việc. Vào trong ngày mà Đức Chúa Trời đã đổ ra Thánh Linh của
Ngài từ trên Cao, những dấu kỳ phép lạ vĩ đại đi cùng với linh vụ
của ngày này. Đây là…khimà cơnmưa đầumùa và cơnmưa cuối
mùa đang rơi xuống, cùng nhau. Và chúng ta biết rằng có những
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dấu kỳ phép lạ vĩ đại được cho phải xảy ra. Mà, trong nhiều giáo
phái lớn, Điều này bị bác bỏ.

Nhưng tôi rất biết ơn vì những cánh cửa rộngmở nàymà tôi
đã có, để đi vào, và sự hà hơi linh được ban cho những người
trẻ giống như vị mục sư của anh em tại đây. Điều đó đã khiến
họ…Như tôi đang bắt đầu già, biết rằng những ngày của mình
đã được đếm, và biết bây giờ những người trẻ này có thể lấy Sứ
điệp này và lan trải Nó ra cho tới sự Tái lâm của Chúa, nếu Ngài
không đến trong thế hệ của tôi. Mà, tôi đang hy vọng được gặp
Ngài. Tôi hằng ngày trông đợi Ngài, quan sát, giữ mình chuẩn bị
cho giờ đó.
15 Bây giờ chúng ta hãy thưa chuyện với Tác Giả trước khi
chúng ta đọc Sách củaNgài, khi chúng ta cúi đầu.

Lạy ChaThiên Thượng, chúng conbiết ơnCha, vì còn sống tối
nay, để trở lại thành phố tuyệt vời này. Ngồi tại đây trong quang
cảnh núi non ở đây, nhìn lên và thấy tuyết, và những hoa camnở
rộ, cùng một lúc, thật là một thế giới huyền diệu Ngài đã an cho
chúng con sống! Và thật chúng con đã thấy người đó quấy rầy
và—và hành động trong thế giới này, làm cho chúng con thấy hổ
thẹn về chínhmình, Cha ôi.

Chúng con có mặt tại đây, tối nay, để cố gắng dùng những nỗ
lực của chúng con, cố gắng làm cho nhiều người thấy được điều
vĩ đại này mà Đức Chúa Trời đã làm, và biết rằng còn có điều
gì đó vĩ đại hơn nữa nơi xa kia. Xin cho chúng con nhìn về điều
đó, tối nay, Cha ôi, khi chúng con hướng về Lời của Ngài và đọc.
Chúng con có thể đọc Nó, Cha ôi, nhưng hãy để Đức Thánh Linh
tỏ bày Nó cho chúng con qua sự khải thị. Vì chúng con cầu xin
bấy nhiêu điều trong Danh Chúa Jêsus. A-men.
16 Bây giờ, anh em mà có lẽ muốn ghi chú, và—và đọc Kinh
Thánh với mục sư, như—như họ thường đọc Nó. Và nó đã từng
có, khi tôi…nhiều năm trước, tôi không cần phải viết ra những
lời Kinh Thánh của mình, và vân vân. Nhưng tôi đã già đi một
chút kể từ đó. Thấy không? Tôi vừa mới bước qua hai mươi lăm,
mới đây thôi, hai mươi lăm năm trước. Vì vậy, điều đó khiến nó
tệ một chút. Nhưng tôi vẫn đang cố gắng giữ mọi thứ mà tôi biết
phải làm trong Lời Ngài, cho đến khi Ngài gọi tôi.
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17 Bây giờ, chúng ta hãy lật sang chương 14 của Thánh Giăng,
câu Kinh Thánh rất quen thuộc mà chúng ta muốn đọc tối nay,
để rút ra từ Đây một bối cảnh, ý Chúa. Gần như tất cả đều biết
điều này. Dường như, nhiều lần, nó được sử dụng trong các buổi
nhóm tang lễ. Đã từng có lúc tôi muốn giảng tại một tang lễ, đó là
cho thế giới này. Hãy để nó chết đi và được sanh lại. Thánh Giăng
14:1 đến câu 7, tôi nghĩ,mình đã đánh dấu dưới đây.

Lòng các ngươi chớ hề bối rối:nếu các ngươi đã tinĐức
Chúa Trời, cũng hãy tin Ta nữa.

Trong nhà Cha Ta có nhiều chỗ ở:…bằng chẳng vậy, Ta
đã nói cho các ngươi rồi. Ta đi và sắm sẵn cho các ngươi
một chỗ.

Và nếu Ta đi và sắm sẵn cho các ngươi một chỗ rồi, Ta
sẽ trở lại, và đem các ngươi đi với chính Ta; hầu cho Ta ở
đâu, thì các ngươi cũng ở đó.

…các ngươi biết Ta đi đâu, và các ngươi biết đường đi
nữa.

Thô-ma thưa cùngNgài rằng, Lạy Chúa, chúng tôi biết…
chẳng biết Chúa đi đâu; và làm sao chúng tôi biết đường
được?

Chúa Jêsus đáp cùng người rằng, Ta là đường đi, lẽ thật,
và sự sống: chẳng bởi Ta, thì không ai được đến cùng Cha.

Ví bằng các ngươi biết Ta, thì các ngươi cũng biết Cha
Ta: và từ bây giờ các ngươi biết Ngài, và đã thấy Ngài.

Xin Chúa gia ơn phước của Ngài cho việc đọc Lời Ngài. Và
chúng ta sẽ đề cập đếnĐiều đó lần nữa trong những lần ki chúng
ta tiếp tục, trong khi chúng ta muốn chỉ nói một bài học nhỏ cho
Hội thánh.
18 Tối qua, tôi đã ở Yuma, Arizona, nơi mà, nhà của tôi bây
giờ. Tôi—tôi…Khi tôi ở đây trước khi tôi sống ở Jeffersonville,
Indiana. Bây giờ tôi đang ở Arizona, bởi một khải tượng đã sai
tôi đến đó, một vài năm trước. Và chúng tôi cư trú ở đó bây giờ.
Tôi không có nhà thờ nào ở đó.

AnhGreen, anh trai của chúng ta ở đây với chúng tôi, đã thiết
lậpmột đền tạmnơi…mộtngười củaHội PhúcÂmNgũTuần,một
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nhà thờ nội thành, Hội Ngũ Tuần. Họ đã hợp nhất, và tôi nghĩ
rằng tất cả họ đã đi cùng với Anh Brock và với Anh Gilmore,
đã bỏ ngỏ nhà thờ này. Và Anh Pearry Green, từ—từ Texas, đã
chuyển đến và thay thế, là người phụ tá với chúng ta. Chúng tôi
rất vui khi biết điều đó—rằng Anh Green đã mở lại nhà thờ đã
bị đóng cửa này.
19 Và tối qua, khi nói chuyện trên Yuma dành cho các Thương
Gia Cơ-đốc, tôi đã nói về chủ đề Sự Cất Lên. Bây giờ, đó có thể là
một chủ đề kỳ lạ để nói chuyện, tại một—một bữa tiệc, nhưng
hầu hết mọi người ở đó là Cơ-đốc nhân. Và đó là cách xảy ra trên
các chiến dịch như thế này hoặc trong—trong một nhà thờ. Tôi
có thể nói bây giờ, “Bao nhiêu người trong số các bạn là Cơ-đốc
nhân?” Có lẽ mọi tay sẽ đưa lên. Bạn là một Cơ-đốc nhân. Và vì
vậy, nếu chúng ta là Cơ-đốc nhân, tôi nghĩ chúng ta phải được
thông báo trước. Chúng ta không cần phải chỉ phỏng đoán nó.
Chúng ta đã được thông báo về điểmđến của chúng ta là gì.
20 Và tôi muốn nói về điều đó tối nay. Và chủ đề sẽ là: Những
Điều Sẽ Xảy Ra. Và bây giờ, nói chuyện tối qua về Sự Cất Lên, vì
vậy tối nay, tôi muốn nói về chủ đề này, rằng tôi có thể kết hợp
nó với Sứ điệp tối hôm qua. Vậy thì, sẽ có một Sự Cất Lên, chúng
ta biết điều đó. Đó là trong tương lai, xảy ra.
21 Bây giờ, Chúa Jêsus ở đây đang giảng, về, Ngài đã đi trước
để chuẩn bị một chỗ cho chúng ta. “Lòng các ngươi chớ bối rối.”
Bấy giờ, Ngài đang nói với những người Do-thái. Phán, “Bây giờ,
các ngươi hãy tin Đức Chúa Trời, cũng hãy tin Ta nữa. Như các
ngươi đã tin Đức Chúa Trời, hãy tin Ta, vì Ta là Con Đức Chúa
Trời.” Hiểu không? “Và, Đức Chúa Trời,” nói cách khác, “Ta với
Cha là Một. Cha Ta đang ngự trong Ta. Và những gì các ngươi
thấy Ta đang làm, không phải Ta, chính Cha Ta mà ngự ở trong
Ta. Ngài làm các công việc.”

“Đức Chúa Trời đã ở trong Đấng Christ, đang giải hòa thế
gian với chính Ngài.”
22 Thật dễ dàng cho những người Do-thái kia đã được dạy, qua
các thếhệ tin rằng cómộtĐứcChúaTrời siêunhiên vĩ đại. Nhưng
để nghĩ rằng Đức Chúa Trời đó đã giáng hạ và tỏ bày chínhmình
Ngài qua con người của ConNgài, là Chúa Jêsus Christ, Đức Chúa
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Trời lập đền tạm trong thân thể xác thịt, điều đó hơi quá sức để—
để cho họ có thể hiểu được.

Nhưng Ngài phán, “Bây giờ, như các ngươi đã tin Đức Chúa
Trời, cũng hay tin Ta nữa. Vì trong nhà Cha Ta có nhiều dinh thự,
và Ta đi để chuẩn bị cho các ngươi một chỗ.” Đời sống của Chúa
Jêsus đã được định để chấmdứt, tại đây trên đất.

Ngài đã tỏ cho dân chúng thấy, và chứng minh cho họ thấy,
rằng Ngài là Đức Giê-hô-va được thể hiện trong xác thịt, bằng
những dấu lạ và điều kỳ diệu, và sự tham khảo với Kinh Thánh
mà Ngài đã đề cập đến, về chính Ngài. Và Ngài đã chứng minh
rằng Ngài là Đức Chúa Trời được bày tỏ.

Bây giờ Ngài phán, “Khi các ngươi thấy đời sống của Ta chấm
dứt, sự chấmdứt của nó vìmộtmục đích. Và Ta đang đi, để chuẩn
bị cho các ngươi một chỗ; hầu cho Ta ở đâu, thì các ngươi cũng
ở đó.” Bởi vậy Chúa Jêsus đã bảo cho các môn đồ của Ngài rằng
đời sống này không kết thúc trong sự chết.
23 Bây giờ, nói rằng đây là một phân đoạn về tang lễ. Hãy nhớ
rằng, chúng ta, cái chết đặt ngay trước mắt chúng ta, và chúng
ta không biết liệu có thể có một số người trong tòa nhà này tối
nay sẽ không ra khỏi đây sống động, trong đời sống thuộc thể
này không. Điều đó cho thấy nó mong manh như thế nào. Năm
phút nữa, có thể là trẻ trung, khỏe mạnh, những người trẻ trong
tòa nhà này có thể là một xác chết trong năm phút nữa. Điều đó
đúng. Và một lần nữa, có thể là, sau năm phút kể từ bây giờ, tất
cả chúng ta đều sẽ có mặt trong miền Vinh hiển. Chúng ta thật
sự không biết. Điều đó ở trong tay của Đức Chúa Trời. Chúa Jêsus
phán Ngài không biết, chính Ngài, lúc nào thì giờ đó sẽ xảy ra,
nhưng, “Điều đó chỉ ở trong tay của Cha.”
24 Bây giờ, nhưng, Ngài đã nói với họ, rằng, sau cái chết vẫn có
sự sống. Bởi vì, “Ta đi và chuẩn bị một chỗ,” đó là, để tiếp nhận
họ, cho thấy rằng, Ngài đang phán với họ, rằng có một—một đời
sống sau khi đời sống này chấm dứt. Và thật là một điều an ủi
ban cho tất cả chúng ta, để biết rằng, sau khi đời sống này chấm
dứt, có một đời sống, để chúng ta đi vào. Và khi anh chị em trở
nên già hơn, điều đó trở nên hiện thực hơn cho anh chị em. Khi
anh chị em bắt đầu thấy những ngày của đời sống mình sắp đến
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gần, lúc đó nó bắt đầu, anh chị em chuẩn bị kỹ hơn, chuẩn bị
sẵn sàng cho sự kiện trọng đại đó. Đó là bây giờ…Đó là sự tiếp
diễn của đời sống giống thế này trong một thế giới khác, một
nơi khác.

25 Sự sinh ra của anh chị em tại đây đã được hoạch định trước.
Tôi nghĩ anh chị em tin điều đó. Mỗi người trong anh chị em biết
rằng sự sinh ra của mình được lên kế hoạch trước. Anh chị em
có biết rằng sự hiện hữu củamình tại đây đã không bao giờ khởi
nguồn chỉ từ một huyền thoại hay một ý tưởng không? Mọi sự
đã được định trước bởi Đức Chúa Trời, trước khi sáng thế, rằng
anh em sẽ ở đây. Đức Chúa Trời vô hạn đã biết. Và là—là vô hạn,
Ngài phải biết mọi con bọ chét từng có trên trái đất, và nó nháy
mắt bao nhiêu lần. Đó là sự vô hạn. Hiểu không? Anh em với đầu
óc bé nhỏ của mình không thể dò thấu sự vô hạn có nghĩa là gì.
Đức Chúa Trời vô hạn, Ngài biết tất cả mọi sự. Do đó, không có
gì sai cả.

26 Nếu chúng ta biết Lời Đức Chúa Trời, chúng ta biết mình
đang sống ở đâu. Chúng ta biết thì giờ mà chúng ta đang sống
trong đó. Chúng ta biết những gì đang nằm phía trước. Chúng ta
thấy những gì chúng ta đã vượt qua. Và Sách của Đức Chúa Trời
là sự khải thị của Chúa Jêsus Christ; các công việc của Ngài qua
các thời đại, mà cho đến Sách Khải huyền, và rồi những lời hứa
của Ngài sẽ xảy đến. Vì vậy, tất cả những lời hứa của Ngài đều là
thật. Đức Chúa Trời không thể nói Lời nào mà không có Nó được
xác nhận. Mọi Lời mà Ngài nói đều phải ứng nghiệm. Trước khi
sáng thế…

27 Một số người nhầm lẫn Sáng thế ký, ở đó, khi anh ta nói, “Đức
Chúa Trời lặp lại chính Ngài.” Không. Chỉ là, các bạn đang hiểu
lầm. Hiểu không?

Đức Chúa Trời, từ ban đầu, Ngài phán, “Hãy có. Hãy có. Hãy
có.” Thế giới chỉ tối tăm, trong sự hỗn độn. Thậm chí khi Ngài
phán, “Hãy có sự sáng,” có thể đã có hàng trăm năm trước khi
sự sáng từng rọi vào. Nhưng khi Ngài phán điều đó, nó phải xảy
ra. Nó phải là cách đó. Hiểu không? Và Ngài đã phán Lời của
Ngài. Hạt giống chúng nằm dưới nước. Khi Ngài làm khô trái
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đất, lúc đó những hạt giống nẩy nở. Những gì Ngài phán phải
ứng nghiệm.

28 Ngài đã phán, qua các tiên tri. Tôi đã đề cập đến điều đó tối
qua. Giống như, chúng ta lấy ví dụ Ê-sai, ông nói, “Một gái đồng
trinh sẽ chịu thai.” Ai sẽ nghĩ, về một người mà trong vòng dân
sự được nghĩ, nói một lời giống như vậy, “Một gái đồng trinh sẽ
thọ thai”? Nhưng bởi vì ông…

Nhà tiên tri là người phản chiếu Đức Chúa Trời. Ông được
tạo nên để ông không thể nói những lời của chínhmình. Đó phải
là Lời của Đức Chúa Trời mà ông nói. Ông giống như một tấm
gươngphản chiếu, và ông là người phát ngôn củaĐứcChúaTrời.

Và vì vậy, do đó, ông nói, “Một trinh nữ sẽ chịu thai.” Ông có
lẽ đã không thể hiểu được điều đó, nhưngĐức Chúa Trời đã phán
điều đó qua ông. Bởi vì, Ngài đã hứa rằng, “Ngài sẽ không làm
gì cho đến khi Ngài tiết lộ Điều đó cho các tôi tớ của Ngài là các
đấng tiên tri.” Thế thì, khi Ngài nói điều đó, đó là tám trăm năm
trước khi điều đó từng xảy ra. Nhưngnó phải ứng nghiệm.

Cuối cùng, nhữngLời củaĐứcChúaTrời đãneo lại trong lòng
một trinh nữ, và nàng đã thọ thai và sinh ra Em-ma-nu-ên. “Cho
chúng tamột—một Con Trẻ được sanh ra, một Con trai được ban
cho chúng ta. Danh Ngài sẽ được xưng là ‘Đấng Mưu luận,’ ‘Đức
Chúa Trời Quyền năng,’ ‘Chúa Bình An,’ ‘Cha Đời đời.’” Điều đó
phải xảy ra theo cách đó, vì Đức Chúa Trời đã phán điều đó qua
miệng các tiên tri của Ngài. Và tất cả Lời của Đức Chúa Trời phải
được ứng nghiệm.

Do đó, chúng ta biết rằng Chúa Jêsus đã đi chuẩn bị một nơi,
để nhận một dân đến với chính Ngài. Những người đó là ai, tôi
hy vọng đêmnay chúng ta làmột phần của những người đó. Nếu
không, bạn của tôi ơi, Đức Chúa Trời đã mởmột con đường, một
tình trạng, để các bạn có thể được bao gồm vào trong đó nếu các
bạn muốn. Các bạn là tác nhân đạo đức tự do. Các bạn có thể
hành động theo cách mình muốn. Nhưng bây giờ hãy chú ý, bây
giờ, trong thế giới này hầu đến. Cómột thế giới hầu đến.

29 Cũng giống như sự sinh ra của anh em tại đây, tôi đã nói, anh
emđãđược chuẩnbị. Đức ChúaTrời đã biết anh emsẽ ởđây.



12 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

Và bây giờ anh em biết đấy, ngay cả những việc mà cha mẹ
anh em đã làm, vậy thì, người ta nghĩ rằng đó không phải là sự
trừng phạt từ thế hệ đến thế hệ khác, nhưng nó là vậy.

30 Lật qua trong Sách Hê-bơ-rơ, tôi tin, khoảng chương thứ 7,
Phao-lô nói, ở đó, các trước giả, tôi tin là vậy, đã nói về một—
một biến cố vĩ đại đã xảy ra với Áp-ra-ham, rằng ông đã dâng
phần mười cho Mên-chi-xê-đéc khi ông trở về, sau cuộc tàn sát
của vua. Và bấy giờ ông đã nói, rằng, “Lê-vi đã ở trong lòng của
Áp-ra-ham, khi ông gặp Mên-chi-xê-đéc, sau khi ông thắng các
vua trở về.” Và rồi ông quở trách điều đó “Lê-vi cũng dâng phần
mười, khi ông ở trong lòng củaÁp-ra-ham,” ông cố củangười.

Và Ngài trừng phạt tội lỗi của dân sự trên con cái của—của
họ, từ thế hệ này qua thế hệ khác, mà không muốn giữ Lời Ngài.
Hiểu không?

31 Tất cả anh chị em đã được Đức Chúa Trời hoạch định trước.
Không có gì xảy ra tình cờ, với Đức Chúa Trời. Ngài biết tất cả
về nó. Tất cả đã được lên kế hoạch trước, được lên kế hoạch cho
nhiều thế hệ trước, để anh chị em có thể ở đây tối nay. Anh chị
embiết điều đó không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.]

Chỉ nghĩ, rằng, anh em, tại một thời điểm…Tôi sẽ lặp lại điều
này một lần nữa. Anh chị em, đã có lần, ở trong cha mình, trong
gen của cha mình. Lúc bấy giờ, ông đã không biết anh em vào
lúc đó, anh chị em cũng không biết ông vào lúc ấy. Nhưng, anh
chị em thấy, lúc đó mình đã được đặt vào mảnh đất nuôi dưỡng,
trong tử cung của mẹ, qua tình trạng vợ chồng thánh khiết. Và
rồi anh chị em trở thành một người biểu lộ theo hình ảnh giống
người chamình, rồi có sự thông công.

32 Vậy thì, cách duy nhất mà anh chị em có thể là một con trai,
con gái của Đức Chúa Trời, vì anh chị em phải có sự…phải có Sự
sống Đời đời. Và chỉ cómột hình thức Sự sống Đời đời, và đó là Sự
Sống củaĐức Chúa Trời.Một hình thức duy nhất của Sự sốngĐời
đời, đó là Đức Chúa Trời. Ở đó, để trở thành con của Đức Chúa
Trời, anh em phải luôn ở trong Ngài. Gen của Sự sống của anh
em, Sự sống thuộc linh, tối nay, đã nằm trong Đức Chúa Trời, là
Cha, trước khi có cả một phân tử. Hiểu không? Và anh em không
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là gì khác ngoài sự biểu hiện của gen Sự sốngmà đã có trong Đức
Chúa Trời, như làmột người con củaĐức Chúa Trời.

Vậy thì anh em được biểu lộ, sau khi Lời Ngài đã vào trong
anh em, để thắp sáng cho thời đại này, anh chị em là sự thể hiện:
Sự sống của Đức Chúa Trời ở trong anh chị em, bởi vì anh chị em
là con trai hay con gái của Đức Chúa Trời. Do đó, anh chị emhiểu
những gì tôi muốn nói không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.]
Hiểu không? Anh chị em ở trong…Anh chị em bây giờ được làm,
anh chị em đang ngồi trong nhà thờ này, tối nay, vì bổn phận của
anh chị em là bày tỏ Đức Chúa Trời cho đất nước này và dân tộc
này, và hàng xómnày nơi anh chị em sống cùng.

Dù anh em ở đâu, Đức Chúa Trời biết rằng anh em sẽ ở đây,
bởi vì anh emphải làmột trong những gen củaNgài, hoặc những
thuộc tính của Ngài. Anh em phải như vậy. Nếu anh em từng có,
nếu anh em đã có Sự sống Đời đời, thì Nó luôn là Sự sống Đời
đời. Và Đức Chúa Trời, trước khi có sự thành lập, thế gian, đã
biết là anh chị em sẽ ở đây. Và khi Lời, hay nước, “sự rửa sạch
bằng nước của Lời” giáng trên anh—anh chị em, nó được biểu lộ
trong một con người. Bây giờ anh chị em có mối tương giao với
Cha củamình, Đức Chúa Trời, cũng như anh chị em có với người
cha trên đất của mình. Hiểu không? Anh chị em là công dân của
Vua; không phải là công dân, nhưng anh chị em là con cái, con
trai và con gái của Đức Chúa Trời hằng sống, nếu đó là Sự sống
Đời đời ở trong anh chị em.

Bây giờ, thế thì, nếu Nó đã xảy ra như vậy, Chúa Jêsus là sự
trọn vẹn của Đức Chúa Trời được bày tỏ. Ngài là sự đầy đủ bổn
tánhĐức Chúa Trời như có hình. Do đó, khi Ngài đến trần gian và
được tỏ ra trong xác thịt, lúc đó anh emđã ở đây ở trongNgài, bởi
vì Ngài là Lời. “Ban đầu đã có Lời; Lời ở cùng Đức Chúa Trời, và
Lời là Đức Chúa Trời. Và Lời đã trở nên xác thịt, và ở giữa chúng
ta.” Lời đã trở nên xác thịt. Do vậy, anh chị em bước đi với Ngài,
khi anh chị em đã ở trong Ngài, khi Ngài còn tại thế. Anh chị em
đã chịu đau khổ với Ngài, anh chị em đã chết với Ngài. Anh chị
em đã được chôn với Ngài. Và bây giờ anh chị em sống lại với
Ngài, và những thuộc tính của Đức Chúa Trời được bày tỏ, được
ngồi trong các nơi trên Trời; đã sống lại rồi, đã sống lại trong Đời
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sống mới, và đang ngồi trong các nơi trên Trời trong Chúa Cứu
Thế Jêsus. Ồ, điều đó có ý nghĩa thật nhiều hôm nay, thưa Hội
thánh! Điều đó có nghĩa thật nhiều với chúng ta, để thấy chính
mình được ban cho địa vị trong Chúa Jêsus Christ!
33 Bây giờ, nếu chúng ta là những thuộc tính đó của Đức Chúa
Trời, chúng ta không thể sống theo các tín điều. Chúng ta không
thể sống theo chủ nghĩa giáo phái. Chúng ta phải sống theo Lời,
vì Cô Dâu là một phần của Chàng Rể, như bất kỳ người vợ nào
cũng là một phần của chồng mình. Cho nên, chúng ta phải là Cô
Dâu Lời đó. Và Cô Dâu Lời đó là gì? Sự tỏ bày trong thời đại này,
Cô Dâu, không phải là tín điều hay giáo phái; nhưng là một phần
tử sống động của Đức Chúa Trời, một thuộc tính sống động của
Đức Chúa Trời, tỏ bày cho thế giới những thuộc tính của Đức
Chúa Trời, trong sự hình thành Cô Dâu được thể hiện trong thời
đại nàymà chúng ta đang sống bây giờ.
34 Martin Luther không thể diễn đạt các thuộc tính mà chúng
ta thể hiện, bởi vì đó là lúc ban đầu, sự sống lại, giống như hạt
lúa mì đã đi vào đất.
35 Bây giờ, chúng ta trích dẫn điều này lần nữa. Có lẽ anh em
đã đọc quyển sách ấy, người Đức đó đùa cợt tôi, và nói tôi là kẻ
cuồng tín trong tất cả những kẻ cuồng tín. Anh ta đã—anh ta đã
hoàn toàn chống lại mọi thứ được gọi là Chúa, và thậm chí còn
chế giễu Chúa. Nói, “Một Đức Chúa Trời mà có thể mở Biển Đỏ
và,” nói, “đem dân Ngài ra; và khoanh tay Ngài trên bụng Ngài,
và để cho (qua các thời kỳ hắc ám) tất cả những người kia chết
và chịu đau khổ, những trẻ nhỏ kia bị sư tử ăn thịt.”
36 Anh em thấy, toàn bộ—toàn bộ chương trình, toàn bộ Hội
thánh, được xây trên sự khải thị Thiêng liêng. Chúa Jêsus đã
phán, trong Thánh Ma-thi-ơ, chương thứ 16, “Thịt và huyết đã
không bày tỏ điều này cho các ngươi, nhưng Cha Ta trên Trời đã
tỏ bày điều này cho các ngươi.” Điều đó là gì? Một sự khải thị
Ngài là Ai. “Và trên đá này, Ta sẽ xây Hội thánh Ta, và các cửa
âmphủ không thể thắng đượcHội ấy.” Hiểu không?

Sự khải thị của Chúa Jêsus Christ trong thời đại này, không
phải là Ngài trong thời đại khác, những gì Ngài là bây giờ, Kinh
Thánh bày tỏ, nó đang phát triển trong Cô Dâu, với vóc giạc trọn
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vẹn. Do đó, nếu hạt lúa mì, của Đấng Christ, phải rơi vào trong
đất, Cô Dâu cũng phải rơi vào trong đất, qua các thời kỳ đen tối.
Bất kỳ hạt nào mà rơi vào trong đất phải chết, hay nó không thể
tự sản sinh, tự tái sinh sản. Và Hội thánh vĩ đại mà Ngài đã thiết
lập vào Ngày Lễ Ngũ tuần, bởi việc sai đến Đức Thánh Linh, đã
phải chịu tử vì đạo và đi vào trong bụi đất, vào thế gian trong
thời kỳ tăm tối, để tái sinh vào thời đại của Luther, và lớn thành
tầm vóc trọn vẹn Cô Dâu của Chúa Jêsus Christ trong ngày cuối
cùng này. Hiểu không? Không có cách nào khác…

37 Vì vậy, Cô Dâu, trong sự Cất lên, sẽ xuất hiện. Và tất cả đã
được lên kế hoạch trước bởi Đức Chúa Trời, tất cả đều được hỗ
trợ. Từ ban đầu, Ngài đã biết mọi người, mọi nơi, ai sẽ được lập
lên, tất cả về điều đó. Tất cả đã được hoạch định trước. Đức Chúa
Trời biết nó sẽ cómặt tại đây. Và—và khi…Ngài đã tạo ra nó cách
đó, để khi chúng ta đến đó…Ngài đã đi để chuẩn bị cho chúng ta
một chỗ. Và khi chúng ta đến đó, tất cả sẽ được chuẩn bị giống
như ngay cả đêm này cũng được chuẩn bị, giống như giờ này
được chuẩn bị. Vâng. Sự biết trước vĩ đại của Ngài bảo cho Ngài
biết tất cả những điều này, bằng sự biết trước.

38 Ngài hiện diện mọi nơi vì Ngài toàn tri; toàn tri bởi vì Ngài
hiện diện mọi nơi. Cho nên, bởi sự biết trước của Ngài…Vậy thì,
Ngài không thể chỉ giống như ngọn gió trên đất, vì Ngài là một
Hữu thể. Ngài không phải chỉ làmột huyền thoại. Ngài là Thượng
Đế.Ngài cưngụ. ThậmchíNgài ngự trongmột ngôi nhà.Ngài ngự
trong một nơi gọi là Thiên đàng. Và do đó, bởi sự hiện hữu của
Ngài mọi nơi-, biết tất cảmọi sự; là toàn tri, biết tất cả mọi sự, thì
Ngài cómặt ở khắp nơi bởi vì Ngài biết tất cảmọi sự.

39 Anh chị em, vậy thì, anh chị em đã lớn lên từ sự sinh ra của
mình, khi anh chị em được sinh ra và có mặt trong thế gian này.
Đức Chúa Trời đã biết anh chị em sẽ có mặt tại đây trên đất này,
và anh chị em lớn lên từ sự sinh ra cho đến lúc trưởng thành.
Những việc dường như quá lạ lùng đối với chị em trong thời
thiếu nữ của mình, thời thiếu niên, như những con trẻ, giờ đây
dường như rất thực. Anh chị em không thể hiểu điều đó khi còn
là đứa trẻ. Nhưng bây giờ, khi trở thành người lớn, anh chị em
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bắt đầu hiểu và nhận thấy rằngmọi thứ được sắp xếp thật đúng.
Và, anh chị em, nó thực sự có ýnghĩa đối với anh chị embây giờ.

40 Trong sự sinh ra thuộc linh của mình cũng vậy. Anh chị em
làm những điều mà mình không hiểu, khi còn bé nhỏ, đến với
bàn thờ. Anh chị em dâng đời sống mình cho Đấng Christ. Anh
chị em làm những việc lạ lùng như vậy. Anh chị em tự hỏi tại
sao mình đã làm điều đó. Nhưng sau một thời gian, khi trưởng
thành, như những Cơ-đốc nhân trưởng thành, lúc đó anh chị em
hiểu nó. Hiểu không? Có điều gì đó được chọn ra. Anh chị em
thấy tại sao mình phải làm điều đó. Sự sinh ra thuộc linh của
anh chị em! Sự sinh ra xác thịt làm hình bóng cho sự sinh ra
thuộc linh của anh chị em.

Làm sao—làm sao nó phù hợp với anh chị em, trong đời sống
này, khi anh chị em lớn lên, mọi thứ đều vừa vặn, bởi vì anh chị
em được tạo ra cho điều đó. Đó không phải là một điều kỳ lạ,
cái đêmmà anh em chập chững đi vào sứ mạng, buổi nhóm trại
ngoài trời, hoặc nhà thờ nhỏ ở đâu đó trên góc phố, và điều gì
đó mà thầy giảng đã giảng về, một chủ đề nào đó, và anh em sấp
mình ngay tại bàn thờ không? Hiểu không? Hiểu không? Đức
Chúa Trời biết điều đó, trước khi sáng thế. Hiểu không? Nó—nó
có vẻ lạ đối với anh em, tại sao anh em đã làm điều đó sau đó.
Nhưng bây giờ anh em đã hiểu; anh em biết điều gì đã xảy ra.
Nó rất thích hợp với anh em trong đời sống này, và cũng sẽ trong
Đời sống sắp đến. Thế gian này và đời sống của nó dường như
để—để thăng tiến tới khi anh em trưởng thành. Mọi thứ dường
như đi đúng hướng với anh em.

41 Tôi không tin vào một…rằng một người chỉ tình cờ có mặt ở
đây. Bây giờ cứ suy nghĩ, khi anh em đến với thế—thế gian, mọi
thứ phải được chuẩn bị trước cho anh em, hay chuẩn bị trước,
đúng hơn là cho anh em. Tôi hầu như không hiểu rằng làm sao
chúng ta có thể nghĩ rằng một Đức Chúa Trời có thể chuẩn bị tất
cả những điều tốt đẹp này cho chúng ta sẽ không…mà chúng ta
không thể đặt niềm tin nơi Ngài. Rằng, nếu Ngài mang chúng ta
đến trong tình trạng hỗn loạn như hiện nay, và chuẩn bị những
điều tốt đẹp của cuộc sống cho chúng ta ở đây, huống chi chúng
ta có thể tin cậy Ngài chuẩn bị cho những điều sắp đến, thấy đó,
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những điều Đời đời chừng nào nữa! Tôi nói, điều đó dường như,
rất lạ lùng.

42 Và tôi—tôi không nghĩ rằng Thiên đường là nơi mà mẹ tôi
thường nói với tôi. Tôi tin rằng Hội thánh đã phát triển từ đó.
Suy nghĩ, nó đã từng có, một trăm, hoặc hai trăm năm trước, tôi
nghĩ những người già xưa thường nghĩ người ta chết sẽ được
lên Thiên đàng và có đàn hạc, và—và ngồi đó trên những đám
mây và—và chơi đàn hạc. Vậy thì, họ biết rằng có một nơi gọi là
Thiên đàng. Nhưng, họ, nếu là vậy, tất cả các nhạc sĩ sẽ có lợi thế
trên chúng ta, anh em thấy đấy. Nhưng chúng ta…Nhưng nó—
nó không phải là một nơi như vậy. Nó hoàn toàn không chơi đàn
hạc, chút nào. Tôi tin, không tin Kinh Thánh dạy điều đó. Nhưng
đó là quan niệm mà họ đã có trước khi sự trọn vẹn của Lời ra
đời, hoặc sựmở ra của BảyẤn,mà đã hứa với chúng ta trong thời
đại này, để rồi lúc đó chúng ta sẽ hiểu.

Tôi tin rằng Thiên đàng là một nơi có thật, cũng giống như
đây là một nơi có thật, xem đấy, vì Đức Chúa Trời đã bắt đầu
chúng ta trong sự tăng trưởng thuộc linh của chúng ta trong nơi
này. Và tôi tin rằng Thiên đàng làmột nơi có thật như thế này, nơi
chúng ta không ngồi trên đó Đời đời hay chỉ ngồi đó trên đám
mây. Chúng ta không chỉ gảy đàn hạc của mình, cho tất cả—tất
cả từ đây, mãi mãi. Nhưng chúng ta sẽ đến một nơi có thực nơi
chúng ta sẽ làm các thứ, nơi chúng ta sẽ sống. Chúng ta sẽ làm
việc. Chúng ta sẽ tận hưởng. Chúng ta sẽ sống. Chúng ta đang đi
đến Sự sống, đến một Sự sống Đời đời thực sự. Chúng ta đang đi
đến một Nước Trời, một thiên đàng. Giống như A-đam và Ê-va
đã có, và đã sống, và ăn, và tận hưởng trong vườn Ê-đen trước
khi tội lỗi xâmnhập, chúng ta đang trên đường trở lại đómột lần
nữa, đúng, quay lại ngay. A-đam thứ nhất, qua tội lỗi, đem chúng
ta ra. A-đam thứ hai, nhờ sự công bình, mang chúng ta trở vào
lại; xưng công bình cho chúng ta và đưa chúng ta vào lại.

43 Anh em những người mà nhận những cuộn băng bây giờ,
sứ điệp về “sự xưng công bình,” tôi muốn anh em nắm lấy điều
đó. Và anh em nhận những cuộn băng ghi âm, tôi muốn anh em
hiểu được điều đó. Tôi đã giảng về điều đó, tại đây cách đây một
thời gian.
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44 Hãy nhìn xem những cha mẹ trên đất của anh em như thế
nào, trước khi anh em đến đây, trước khi họ biết anh em sanh
ra, sửa soạn cho anh em đến. Hãy nghĩ về điều đó bây giờ, cha
mẹ trên đất của anh em. Mà, cha mẹ dưới đất chỉ là một hình
bóng của Cha mẹ trên trời. “Vậy nếu chúng ta còn biết cho con
cái mình các món quà tốt thay, huống chi Cha trên Trời của các
ngươi biết ban các vật tốt cho con cái Ngài chừng nào nữa sao.”
Chúa Jêsus đã phán những Lời này. Hiểu không?

Họ đã chuẩn bị sẵn sàng cho sự đến của anh chị em. Họ đã
làm một cái nôi nhỏ, hay mua một ít vớ nhỏ, ít quần áo nhỏ, và
đại loại như vậy. Họ sửa soạn,mọi thứ cho anh chị em được sanh
ra, thậm chí chuẩn bị trước khi anh emđến trên đất nầy.
45 Chúa Jêsus đã chuẩn bị sẵn sàng cho việc chúng ta đến đó.
Bây giờ hãy để ý. “Trong Nhà Cha Ta có nhiều dinh thự.” Hoặc,
chúng ta hãy…

Tôi không có ý thêm Lời hay bớt đi Nó, bởi vì chúng ta không
làm điều đó. Khải Huyền 22 chép, “Hễ ai thêm một lời, hay bớt
đi một Lời ra khỏi Nó.” Nhưng cho phép tôi làm điều này, như
là không phải là sự thêm vào, nhưng chỉ để—để đưa ra một
quan điểm.

“Trong nhà Cha Ta có nhiều loại dinh thự.” Tôi không tin
rằng khi chúng ta đến Thiên đàng mà chúng ta sẽ được lên, thật
mọi người trông giống hệt nhau. Tôi không tin rằng—rằng tất cả
sẽ là tóc vàng, hoặc ngăm đen, hoặc—hoặc nhỏ, hoặc—hoặc tất
cả đều lớn, hoặc—hoặc tất cả những người khổng lồ hết.

Tôi tin rằng Đức Chúa Trời là một Đức Chúa Trời của sự đa
dạng. Thế giới đã chứng minh điều đó. Ngài có những ngọn núi
lớn và những ngọn núi nhỏ. Ngài có các đồng bằng. Ngài có các
sa mạc. Ngài có những thứ khác nhau, vì Ngài đã tạo nên theo
cách Ngài muốn có nó. Và Ngài đã làm ra các mùa; mùa hạ, mùa
đông, mùa xuân, mùa thu. Ngài đã làm nên các mùa. Điều đó
cho thấy Ngài là Đức Chúa Trời của sự đa dạng. Ngài đã làm nên
anh chị em trong sự đa dạng. Một vài người thì khoác lác thật sự;
một số người thì giáo điều thật sự; một số người khác thì tốt đẹp;
những người khác thì tử tế. Và anh em tìm thấy tất cả những loại
người khác nhau, trongVương quốc củaNgài. Hiểu không?
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46 Hãy nhìn xem Thánh Phi-e-rơ, và đánh giá ông bởi Anh-rê.
Hiểu không? Anh-rê là chiến binh cầu nguyện, cứ quỳ gối cầu
nguyện suốt. Còn sứ đồ Phi-e-rơ làmột trong những ngườimạnh
mẽđó đã rao giảng, và—và vân vân. Và Phao-lô thì giốngmột học
giả hơn, giống hơn về…giống như nhà tiên tri, hay điều gì đó, và
ngồi lại.

47 Và, hãy xem, Môi-se đã chép bốn Sách Cựu Ước đầu tiên. Mà,
ông đã chép Cựu Ước. Phần còn lại của nó là luật pháp, và các
vua, và những thi thiên, và vân vân, và những gì ai đó đã viết về
các nhà tiên tri. Nhưng Môi-se đã viết luật pháp, bốn Sách đầu
tiên của Kinh Thánh: Sáng thế ký, Xuất hành, Lê-vi ký, và Phục
truyền luật lệ ký.

48 Và sau đó Phao-lô viết Tân Ước. Điều đó đúng. Ma-thi-ơ, Mác,
Lu-ca và Giăng đã viết những hành động của những gì đã xảy
ra, và vân vân. Nhưng Phao-lô tách luật pháp và ân điển ra, và
đặt nó vào vị trí của nó. Hiểu không? Ông là người viết của Tân
Ước. Ngài đã cho chúng ta các tác phẩm của Tân Ước, sắp xếp Lời
Chúa theo thứ tự.

Bây giờ hãy chú ý, nhiều, “nhiều dinh thự,” nhiều loại
dinh thự.

49 Giống như, nhiều loại đồi; như, nhiều loại sông, suối, hồ.
Chúng đã có tại đây khi anh em đến đây, đầu tiên, vì sự nhân
từ của Cha Thiên Thượng của anh em đã đặt chúng tại đây. Bởi
vì, một số người thích núi. Một số người thích nước. Một số thích
sa mạc. Vì vậy, anh chị em thấy đấy, sự đến của anh chị em, Ngài
biết bản chất của anh chị emvà anh chị em sẽ như thế nào, vì vậy
Ngài đã làm cho nó theo cách mà anh chị em có thể tận hưởng
nó. Ồ! Tôi nghĩ rằng đó là một người Cha tuyệt vời, thấy đó, biết
rằng Ngài đã làm cho nó như thế này.

Tôi vui mừng vì Ngài đã tạo nên những núi non. Tôi—tôi
thích những ngọn núi. Tôi…Và tôi—tôi thích điều đó. Ở đâu,
những người khác, “Ồ, tôi không thể chịu đựng…Ồ, Ngài phải
làm trống thùng vữa của Ngài ở ngoài đó.” Ồ, Ngài đã làm nó
trống không để tôi có thể hưởng thụ nó. Anh em hiểu không? Vì
thế nên nói, “Tôi thích các đồng bằng, nơi tôi có thể thấy những
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con đường dài.” Ồ, hai bản chất khác nhau, cả hai chúng ta đều
là những người Cơ-đốc.

Nhưng Cha đã biết rằng anh em sẽ có mặt ở đây, và sửa soạn
mọi thứ cho trước khi anh em đến đây. A-men. Lần đến đầu tiên
của anh em, ở đây, Ngài đã sửa soạn cho anh em khi anh em đến
đây. Chẳng diệu kỳ khi nghĩ về những gì Ngài đã làm sao?

50 Bây giờ, bây giờ, nhưng hãy nhớ rằng, đây chỉ là những món
quà tạm thời, trong hình bóng. “Vậy thì, chúng ta biết rằng Môi-
se, trong việc xây đền tạm trong đồng vắng, hay chuẩn bị nó,
ông đã nói ông làm tất cả mọi việc theo trật tự của những gì ông
đã thấy trên Trời.” Hiểu không? Vì thế, những việc trên đất chỉ
diễn tả những điềuĐời đời. Và nếu trái đất nàymà chúng ta đang
sống ngày nay, thật vĩ đại, như chúng ta yêu thích nó; và thích
sống, và hít thở không khí, và ngắm nhìn các bông hoa và vạn
vật; nếu—nếu điều đó, nếu đây là sự biểu lộ, một điều đang chết
chỉ đang biểu lộmột việcmà là Đời đời. Khi anh em thấymột cây
tranh đấu, co giật, cố sống, điều đó có nghĩa có một cây nơi nào
đó không phải làm điều đó.

Khi anh em thấy một người tại đây, tranh đấu để sống còn,
người nào đó ở trong bệnh viện, hay trên giường bệnh, hay trong
một vụ tai nạn, đang đấu tranh, và cái chết đang kề cổ họng họ,
và lôi kéo, và la khóc, và kêu gào đòi sống, điều đó có nghĩa là gì?
Cómột nơi, ở đâu đó, cómột thân thể không tranh chiến và la hét
đòi điều đó. Hiểu không?Nóhoàn toàn không làmđiều đó.

51 Vậy thì, chúng chỉ là sự ban cho tạm thời với chúng ta, những
thứ này, chỉ diễn tả rằng có một Nơi là Nơi Đời đời. Đó là những
gì Chúa Jêsus đã đi để chuẩn bị, Nơi Đời đời cho chúng ta. Bây
giờ, chúng chỉ diễn tả rằng có một điều vĩ đại hơn trong cùng
loại, vì chúng là cùngmột loại.

52 Bây giờ, nên nhớ, Kinh Thánh nói, “Nếu nhà tạm của chúng
ta dưới đất, nếu nó hư mất, bị đổ nát, thì chúng ta có một nhà
đang chờ đợi rồi.”

Cũng giống như một em bé, những cơ bắp nhỏ bé của nó,
trong người mẹ, đang vặn vẹo. Và, nhưng chỉ…Hiểu không? Và
anh em để ý, anh em có thể lấy một người nữ, nếu cô ta từng là
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người gian ác; nhưng khi trở nên một người mẹ, một thời gian
ngắn trước khi đứa bé sinh ra, người nữ đó có sự nhân từ của
người đàn bà. Đến gần cô ấy, luôn luôn có điều gì đó, cô ấy trở
nên dịu dàng hơn. Tại sao? Có linh của thiên thần bé nhỏ đang
chờ đợi để nhận thân thể xác thịt đó. Ngay khi nó được sinh ra,
hơi thở của sự sống đi vào nó. Và Đức Chúa Trời đã hà hơi vào nó,
và nó trở nên một linh hồn sống. Bây giờ, ngay khi đứa bé này
được sinh ra, thì thân thể thuộc linh có ở đó để tiếp nhậnnó.

Và vậy thì, khi thân thể này được sinh ra đây, trên đất nầy,
giống như em bé được sinh ra, cũng có một thân thể không hề
chết đang chờ đợi để tiếp nhận linh vào chính nó trở lại. Ô, thật
là điều tuyệt vời biết bao! Chúng ta là—chúng ta bây giờ đang ở
trong Chúa Cứu Thế Jêsus, (a-men), những con trẻ, con đỏ trong
Đấng Christ, con cái của Đức Chúa Trời, đang chờ đợi sự giải cứu
trọn vẹn, ở sự Tái lâm của Đức Chúa Jêsus của chúng ta, các…để
đón nhận chúng ta đến với chínhNgài, khi thân thể, người phàm
trần này, sẽ mặc lấy sự bất tử.

53 Tương tự như vậy, tất cả những điều Ngài đã làm, diễn tả
những điều sẽ xảy đến. Cũng như thân thể ban cho các anh chị
em ở đây, cũng như thân thể này, Ngài đã ban cho anh chị em để
sống trong đó, chỉ biểu lộ rằng có một thân thể vĩ đại hơn, tuy
nhiên, sẽ đến. Hiểu không? “Nếu chúng ta mang, hoặc đã mang
ảnh tượng của người thuộc về đất, thì chúng ta cũng sẽ mang
ảnh tượng của người thuộc về Trời,” mà không còn giữ điều ác
nào trong thân thể này để đến nơi sắp đến. Bây giờ, nơi này vẫn
còn chứa đựng điều ác, đau ốm, chết chóc, buồn phiền. Tôi vừa
mới bày tỏ tại đây, cách đây không lâu, giảng về Sự Biến Đổi Của
Lời Đức Chúa Trời, về cách thân thể này mang điều xấu xa trong
đó, về cáchmà—mà thân thể nàymang điều ác trong nó.

54 Và tất cả nền văn minh hiện đại này mà chúng ta đang sống
trong là của ma quỷ. Anh em có tin điều đó không? Kinh Thánh
nói vậy; thế gian này, mọi chính quyền. Chúng ta không muốn
tin điều đó. Nhưng Kinh Thánh nói điều đó rõ, rằng mọi chính
phủ, mọi vương quốc trên đất, là do ma quỷ làm chủ và ma quỷ
cai trị. Chúa Jêsus đã bị Sa-tan bắt đi, đưa lên, và tỏ cho Ngài
thấy tất cả những vương quốc của thế gian đã có, sẽ có, thứ gì
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hơn nữa. Và Sa-tan tuyên bố chúng, thuộc về hắn, và Chúa Jêsus
không hề tranh cãi với hắn, bởi vì hắn là thần của thế gian này.
Hiểu không? Và hắn nói, “Ta sẽ ban chúng cho Ngươi nếu Ngươi
quỳ xuống thờ lạy ta.” Hiểu không? Hắn đang cố trao những thứ
đó cho Chúa Jêsus, mà không cần của lễ hy sinh. Hiểu không? Đó
làmột sựmặc cả nó định làm với Ngài.

Nhưng thế gian đã phạm tội. Vì thế, hình phạt của tội lỗi là
sự chết, và Ngài phải chết. Đó là lý do tại sao Đức Chúa Trời đã
được tỏ ra trong xác thịt, để Ngài có thể mang lấy sự chết trên
Ngài, để trả giá cho hình phạt. Không có gì để quay trở lại. Nó
không bị đánh dấu ở tai. Nó hoàn toàn, được trả miễn phí. Nợ
đã được trả hết. Bây giờ nó thuộc về Ngài. Và chúng ta là những
người đại diện cho Vương quốc của Ngài, được tập hợp tại đây
với nhau đêm nay, trong Danh Chúa Jêsus Christ, Vua chúng ta,
đang ngự ở các nơi trên Trời.
55 Bây giờ, trong thế giới mà chúng ta đang sống, nền giáo dục
này, tôi muốn chứng minh cho anh em thấy, giáo dục, khoa học,
văn minh, và tất cả những thứ mà chúng ta dường như rất thích
ngày nay, là của Sa-tan, và sẽ bị diệt vong. Anh em nói, “Anh
Branham, nền văn minh à?” Vâng, thưa quý vị. Nền văn minh
này đến bởi Sa-tan. Sáng thế ký chương 4 chứng minh điều đó.
Con trai của Ca-in, hãy xem, đã bắt đầu nền văn minh này, xây
dựng thành phố và các cơ quan, và vân vân. Và nền văn minh
đến bởi tri thức. Tri thức là những gì mà ma quỷ đã bán Ê-va,
trong vườn Ê-đen, mà đã khiến cho bà bị trói buộc, vi phạm
mạng lệnh của Đức Chúa Trời.

Vì vậy sẽ có một nền văn minh trên thế giới mà chúng ta sẽ
hướng tới, nhưng nó sẽ không phải là loại nền văn minh này, vì
trong nền văn minh này, chúng ta có bệnh tật, buồn phiền, ham
muốn, chết chóc, tất cả mọi thứ trong nền văn minh này, là sai
lầm. Nhưng trong nền văn minh đó sẽ không có những thứ này.
Chúng ta sẽ không cần khoa học.

Dù sao đi nữa, khoa học là sự bópméo của nguyên bản. Hiểu
không? Anh em tách ra một phân tử, tách thành một nguyên tử
và làm thế nầy thế kia, để làm nổ tung anh em. Anh em lấy thuốc
súng, đập thế này, giết chết cái gì đó. Anh em lấy xe hơi. Và lấy
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xăng ra khỏi đất, và các vật liệu ra khỏi trái đất, để nới lỏng các
sợi, vì vậy nó có thể nổ tung. Và chạy xuống đường phố, chín
mươi dặm một giờ, và giết chết ai đó. Hiểu không? Ồ, quá căng
thẳng, thúc ép, vội vàng; chúng ta phải xô đẩy, giành lấy. Ồ! Thấy
không? Tất cả là của ma quỷ.

Vương quốc của Đức Chúa Trời sẽ không có ô tô, máy bay
hay bất kỳ thành tựu khoa học nào. Không. Nó sẽ không có bất
kỳ giáo dục, nào cả. Đó sẽ làmột nền giáo dục tối cao đối với điều
này, mà điều này thậm chí sẽ không được nghĩ đến. Hiểu không?
Giáo dục, vănminh, và tất cả thứnày, đều đến từ Sa-tan.

Bây giờ, anh em nói, “Anh Branham, thế thì, tại sao anh
lại đọc?”

56 Thấy đó, cũng giống y như, tại sao tôi mặc quần áo lúc nầy?
Trong nền văn minh đã đến, đó là lần đầu tiên, họ không cần
bất kỳ quần áo nào. Họ đã được che đậy. Họ không có lý do gì
để mặc quần áo, vì họ không biết mình đang khỏa thân. Bây giờ
anh em…Bây giờ anh em nhận thấy, rằng, bây giờ, thế thì, rằng
chúng ta biết rằng chúng ta thì—thì—thì—thì lõa lồ, tội lỗi vẫn
tồn tại ở đây, thế thì chúng ta phải mặc quần áo. Nhưng từ ban
đầu đã không như vậy; đã không có tội lỗi. Hiểu không?

57 Bây giờ, điều tương tự là trong cách thức của nền văn minh,
nói chung. Chúng ta đọc, chúng ta viết, chúng ta làm điều này,
nhưng đừng bao giờ bị điều chỉnh cho điều đó. Đừng bao giờ
coi đó là vị thần của mình, vì đó là thần của chủ nghĩa cộng sản.
Hiểu không?Nó không phải của Chúa Jêsus Christ.

58 Chúa Jêsus Christ là bởi đức tin; không phải bởi những gì
anh em có thể chứng minh một cách khoa học, nhưng là những
gì anh em tin. Tôi không thể chứng minhmột cách khoa học cho
anh em, tối nay, trong tòa nhà này, rằng có một Đức Chúa Trời,
nhưng tuy nhiên tôi biết Ngài ở đây. Nhưng, bằng đức tin của tôi,
chứng thực điều đó.

Áp-ra-ham không thể chứng minh một cách khoa học cho
anh em rằng ông sẽ sinh con với người phụnữđó, và bà gần trăm
tuổi. Nhưng đức tin của ông đã xác nhận điều đó. Hiểu không?
Không cần bất kỳ bằng chứng khoa học nào. Tại sao, bác…Ồ, bác
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sĩ sẽ nói, “Ông già bị điên, ở ngoài đây nói rằng ông ấy sẽ cómột—
một đứa con bởi người đàn bà đó; ông một trăm tuổi, và bà chín
mươi.” Nhưng, anh em thấy đấy, Đức Chúa Trời đã phán vậy, vì
vậy nó không cần đến khoa học. Cần có đức tin, để tin Lời Chúa,
không phải khoa học.
59 Vì vậy, trường học và mọi thứ của chúng ta là một sự thừa
mứa. Như, Đức Chúa Trời không bao giờ nói, “Hãy đi và xây dựng
các trường học,” hay ngay cả, “trường Kinh Thánh.” Anh em biết
điều đó không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Ngài phán, “Hãy
giảng Lời.” Điều đóhoàn toànđúng.Hệ thống giáo dục của chúng
ta đã đưa chúng ta cách xa Chúa hơn bất cứ điều gì tôi biết, điều
đó đúng, xa khỏi Chúa hơn. Không xây dựng các trường học,
bệnh viện, và đại loại như vậy; đó là dành cho thế gian và cho
nhóm đó. Nhưng, tôi không việc gì chống lại họ; họ làm nhiệm
vụ của họ, nhưng vẫn không phải là điều đó.

Chúng ta xây dựng một bệnh viện, luôn luôn tốt, và thực
hành với thuốcmen tốt nhấtmà chúng ta có, và hàng ngàn người
chết trong đó hàng ngày. Nhưng, ồ, ôi chao, trongNướcĐức Chúa
Trời, không có sự chết, không có đau buồn. A-men. Không cần
những thứ này của thế gian. Nhưng chúng ta đã vượt qua từ điều
này thành những hiện thực của Đức Chúa Trời; nơi mà chúng ta
phải vật lộn rất nhiều để cố gắng tìm kiếm, thông qua khoa học.
Và chúng ta càng có khoa học nhiều hơn, chúng ta càng mang
lại cho chính mình sự chết nhiều hơn. Chúng ta đang đánh một
trận thua ở đó, vì vậy hãy từ bỏ nó. Và bởi đức tin, hãy tin Chúa
Jêsus Christ, Con Đức Chúa Trời, tối nay, và tin nhận Ngài. Ngài
là Đấng ấy.
60 Khoa học đang chuẩn bị cho bạn điều gì? Sự chết nhiều hơn.
Đúng thế. Phi thuyền và mọi thứ phóng lên, và tất cả những thứ
này, gieo rắc cái chết và mọi thứ khắp trái đất. Đừng nhìn vào
điều đó. Hãy quay đầu cao hơn thế, hướng về Thiên đàng. Hãy
nhìn nơi Chúa Jêsus ngự, “Bên hữu Đức Chúa Trời,” đêm nay,
“vẫn hằng sống để cầu thay cho sự xưng nhận tội lỗi của chúng
ta,” về những gì chúng ta tin, Lời Ngài là Lẽ thật.
61 Bây giờ, chúng ta thấy, cuộc sống này chứa đựng tất cả các
loại xấu ác, vì vậy nên cuộc sống sắp tới sẽ không có nó. Đời sống
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này có thamdục, và bệnh tật, chết chóc. Bởi vì, nó là gì? Đó không
phải là ngôi nhà mà Ngài đã đi để chuẩn bị. Đây là một nhà giữ
người bệnh dịch. Bao nhiêu anh chị em biết nhà giữ người bệnh
dịch là gì không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Chắc chắn. Ồ, đó
là những gì anh em đang sống trong. Nhà giữ người bệnh truyền
nhiễm là nơi họ đặt tất cả những người mắc bệnh truyền nhiễm
vào. Ồ, đó thật sự là những gì tội lỗi đã làm với chúng ta, đưa
chúng ta vào trong một nhà giữ người bệnh dịch trên đất. Anh
em đã…Họ sẽ không để bất kỳ ai khác vào nhà dịch bệnh, bởi vì
có tất cả các loại vi trùng bay xung quanh đó, và—và mọi người
sẽ lây những vi trùng này và—và bị bệnh, chính họ. Và tội lỗi đã
đưa chúng ta vào nhà dịch bệnh củama quỷ.

62 Ồ, nhưng cái khác được gọi là, “Nhà của Cha Ta.” “Ta sẽ đi và
sắm sẵnmột chỗ cho các ngươi. Đem các ngươi ra khỏi nhà giam
người bệnh này và giao các ngươi vào Nhà của Cha Ta.” A-men.
Anh em đấy; đem anh em ra khỏi nhà giữ người bệnh trên đất
cũ kỹ này. Ngài đã đi chuẩn bị một chỗ, một nơi hoàn hảo, nơi
không có điều xấu ác tồn tại, không có bệnh tật tồn tại, không có
tuổi già tồn tại, không có sự chết tồn tại.

Đó là một nơi hoàn hảo kêu gọi anh em đến sự trọn vẹn, và
anh em phải trọn vẹn để đến đó. Kinh Thánh đã nói vậy. Chúa
Jêsus phán, “Thế thì các ngươi hãy nên trọn vẹn, như Cha các
ngươi ở trên Trời là trọn vẹn.” Đó là một Vương quốc hoàn hảo,
vì vậy phải làmột dân trọn vẹn đến. Bởi vì, anh chị emphải đứng
và được kết hôn với một Con trọn vẹn của Đức Chúa Trời, và anh
chị em phải là một Cô Dâu trọn vẹn. Vậy làm sao anh em có thể
thực hiện điều đó qua điều nào khác ngoài Lời Đức Chúa Trời
trọn vẹn, mà là, “Nước tẩy uế, để tẩy sạch tội lỗi chúng ta”? A-
men. Đúng thế. Dòng Huyết của Chúa Jêsus Christ, hãy nghĩ về
Điều đó, Lời đẫmHuyết, đang rỉ xuống. A-men. Dòng Huyết, là—
là Lời của Đức Chúa Trời đang đổ Huyết, để rửa sạch Cô Dâu.
A-men. Vâng, thưa quý vị. Nàng đứng hoàn hảo, trinh nguyên,
thuần khiết. Nàng không hề phạm tội, từ lúc đầu. A-men. Nàng
đã bị bẫy vào đó. Hiểu không?

Đó là Nhà của ChamàNgài đã đi sắm sẵn.
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63 Điều này đến bởi sự tình dục, và từ sự sa ngã, và phải sa ngã
nầy đến sa ngã khác. Cho dù anh em có dàn xếp điều cũ kỹ đó
thế nào, nó cũng sẽ sa ngã, dù sao đi nữa. Nàng đã làm, vì nàng
bị kết án, bởi vì Đức Chúa Trời đã phán vậy. Nàng đã xong. Đức
Chúa Trời sẽ hủy diệt nó. Ngài đã phán vậy. Sẽ có một sự đổi mới
của toàn bộ sự việc. Anh chị em tin điều đó không? [Hội chúng
nói, “A-men.”—Bt.]

Ban đầu, khi thế giới có sự sinh ra của nó, khi Đức Chúa Trời
kéo lui dòng nước, đầu tiên, khỏi trái đất, giống như Ngài đã đổ
nước từ trong lòng mẹ, đã có một thế giới được sinh ra. Vâng.
Và các dân tộc bắt đầu sống trên đó khi Đức Chúa Trời đặt họ
vào đó. Và rồi họ bắt đầu phạm tội. Và nó đã được làm báp têm,
bằng cách dầm mình, vào thời Nô-ê. Sau đó, nó được thánh hóa
bởi Huyết của Đấng TạoHóa rơi xuống trên nó.

Và bây giờ đó là cách bạn đến, thông qua sự xưng công bình,
để tin Đức Chúa Trời. Anh emđã chịu báp-têmđể ănnăn, hay, để,
cho được tha tội mình. Anh em xưng tội lỗi của mình trước Đức
Chúa Trời, và Ngài tha thứ anh em về điều đó. Và anh em chịu
báp-têm, để cho thấy rằng anh em đã được, anh em đã được tha
thứ; xưng nhận với dân sự, và tỏ cho thế gian, rằng Chúa Jêsus
Christ đã chết cho anh em. Và anh em…Ngài đã thế chỗ cho anh
em, bây giờ anh em đứng trong chỗ của Ngài. Ngài trở thành anh
em, để anh em có thể trở thành Ngài.

Thế rồi quyền năng thánh hóa của Đức Chúa Trời tẩy sạch
mọi thói quen ra khỏi đời sống của anh em. Anh em đã từng
hút thuốc, uống rượu, làm những điều không đúng, nói dối, mọi
thứ. Rồi quyền năng thánh hóa của Huyết của Chúa Jêsus Christ
đi vào trong đời sống anh em và lấy đi tất cả những điều đó ra
khỏi anh em. Nếu anh em tình cờ nói điều gì đó sai, hãy nhanh
chóng nói, “Chờ một chút. Thứ lỗi cho tôi. Tôi không muốn nói
như vậy.” Hiểu không? Ma quỷ đã gài bẫy ở đó. Nhưng anh em
phải có ân điển để trở lại, nếu anh em là một Cơ-đốc nhân thật
sự, nói rằng, “Tôi đã sai.” Vâng. Vì thế, do đó, vậy thì, việc…

64 Bây giờ, điều tiếp theo anh em nhận được, là phép báp têm
bằng Đức Thánh Linh và Lửa.
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Bây giờ, Đức Chúa Trời, khi Thiên hi niên này kết thúc, Đức
Chúa Trời sẽ ban cho thế giới một phép báp-têm bằng lửa. Nó
sẽ làm nổ tung toàn bộ. “Các tầng trời và trái đất sẽ bị thiêu đốt
bằng lửa.” Phi-e-rơ đã nói vậy. Và điều này sẽ là một phép báp-
têm bằng lửa, đổi mới lại toàn bộ sự việc. Và rồi sẽ có trời mới và
đấtmới. Đó là, khi, nơi sự công nghĩa ngự trị.

Đó là nơi chúng ta ở. Chúng ta đã từ những người hay chết,
từ thời gian giới hạn, đến con người Đời đời. Khi Lời Đức Chúa
Trời thắp sáng linh hồn chúng ta, và chúng ta trở nên các con
trai và con gái của Đức Chúa Trời, với những thuộc tính, gen của
Đức Chúa Trời trong chúng ta, để trở thành con trai và con gái
của Cha, Đức Chúa Trời ở trên Trời, kêu khóc, “A-ba, Cha! Đức
Chúa Trời của con ôi, Đức Chúa Trời của con ôi, trong Nhà Cha
của con.”
65 Bây giờ, thế giới cũ này phải sụp đổ, bởi vì nó đến qua tình
dục. Và nó xuất phát từ sự không vâng lời, ngay từ đầu. Và chúng
ta được sinh ra ở đây thông qua tình dục, qua sự sa ngã, và nó
phải quay trở lại cùng cách đó, với sự sa ngã. Nhưng chỗ mà bây
giờ Ngài đang chuẩn bị cho anh em, không thể sụp đổ, vì Ngài
đã làm nó ra vậy. “Ta đã đi…”

Điều gì sẽ xảy ra nếu chúng ta phải ở trong loại thân thể
này? Anh em không vui có một việc giống như sự chết như vậy
chăng? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Vậy thì điều đó chẳng lạ
sao? Nhưng bây giờ, nói, chẳng hạn…

Vài năm trước, tôi là một chàng trai trẻ, và bây giờ tôi đã là
một người đàn ông trung niên. Tôi có một người bạn đang ngồi
ở đó, Ông Dauch, và ông ấy đã chín mươi ba tuổi, cách đây vài
ngày. Nhìn anh ấy bây giờ. Bốn mươi hay bốn mươi lăm năm
nữa, đó sẽ là tôi. Bây giờ đặt thêm bốn mươi năm nữa cho anh
ấy. Anh sẽ đi đâu? Điều duy nhất…
66 Tôi rất vui vì có điều gì đó giúp chúng ta thoát khỏi ngôi nhà
dịch bệnh này. Có một cánh cửa đang mở, và nó được gọi là sự
chết. Chúa Jêsus đứng trong cánh cửa đó. A-men. Ngài sẽ dẫn tôi
qua dòng sông. Ngài sẽ đem tôi qua cánh cửa ấy. Có một cánh
cửa lớn đứng sừng sững, được gọi là sự chết. Và mỗi khi trái tim
của bạn đập, bạn lại gần nó hơn. Và một ngày nào đó tôi phải
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đến cánh cửa đó. Anh em phải đến đó. Nhưng khi tôi đến đó, tôi
khôngmuốn trở thànhmột kẻ hèn nhát. Tôi khôngmuốn hét lên
và lùi lại. Tôi muốn đến cánh cửa đó, quấn lấy mình trong chiếc
áo của sự công bình củaNgài (không phải của tôi), củaNgài.

Bởi điều này tôi biết, rằng, “Tôi biết Ngài trong quyền năng
sống lại của Ngài.” Rằng, khi Ngài gọi, tôi sẽ đi ra từ giữa những
kẻ chết, để ở với Ngài, ra khỏi ngôi nhà dịch bệnh này. Bất kỳ nơi
đâu thân thể này có thể ngã xuống, và bất kỳ nơi đâu nó có thể
chạm đất, bất kỳ là gì, ngày nào đó tôi sẽ đi ra, bởi vì Ngài đã hứa
Điều đó với tôi. Và chúng ta tin điều đó. Vâng, thưa quý vị. Ngài
đang làmĐấngmà không thể sa ngã.
67 Hãy để ý xem người mẹ đang mong đợi, trên trái đất ngày
nay thế nào, thân thể người mẹ khao khát những thứ nào đó thế
nào. Tôi đang nói, tôi đoán và hy vọng, với tất cả những người
lớn sẽ hiểu. Ngườimẹ, khi sinh embé, nếu cơ thểmình thiếumột
thứ gì đó, bà bắt đầu khao khátmột thứnàođó.Hãy xembố…

Tôi nhớ chúng tôi đã lớn lên, một gia đình nghèo như vậy,
và—và chúng tôi hầu như không có bất cứ thứ gì để ăn khi còn
nhỏ. Nhiều người trong số các bạn đã phải chịu đựng điều giống
như vậy.

Vì vậy làm thế nào mà, khi, trước khi đứa trẻ được sinh ra,
mẹ sẽ khao khát thứ gì đó. Và bố sẽ chỉ lùng sục các xó xỉnh, mọi
thứ, để kiếm nó cho mẹ. Hiểu không? Xem đó, chính là, cơ thể
của người mẹ, canxi và vân vân của cơ thể nàng, và những chất
sinh tố mà nàng cần. Junie đang được hình thành, thấy đấy, và
nó khao khát những thứ, thức ăn cho đứa trẻ sắp chào đời. Và
làm thế nào, các bậc cha mẹ, họ cố gắng để có được điều đó để
đứa con ra đời một cách hoàn hảo và hạnh phúc nhất như có thể
được. Hãy xem bố mẹ sẽ làm điều đó thế nào? Khi có điều gì đó
cần thiết, người mẹ chứng kiến điều đó, xem đó, hệ thống của cô
ấy đã được tạo thành. Anh chị em hiểu không? [Hội chúng nói,
“A-men.”—Bt.] Điều đó, làm thế nào khi có điều gì đó cần thiết
ở đây, cho đứa trẻ sắp chào đời, người—người mẹ bắt đầu thèm
muốn điều đó.
68 Bây giờ, dừng lại một phút. Tại sao chúng ta có những buổi
nhómphục hưng? Tại sao chúng ta tự nhóm lại với nhau? Tại sao
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tôi luôn quở trách nhiều người? Tại sao tôi đang kêu gọi những
người phụ nữ Ngũ Tuần: “Hãy bỏ son phấn, trang điểm, và làm
tóc bồng bềnh, và thứ như thế”? Tại sao tôi lại nói điều đó? Bởi vì,
đường lối ngũ tuần điển hình thuở xưa đã từng không được làm
điều đó. Đường lối thực sự của Kinh Thánh là không làm điều
đó. Các chị mặc những quần đùi và quần áo của đàn ông, các chị
có biết Kinh Thánh nói rằng đó là điều gớm ghiếc đối với Đức
Chúa Trời không? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Nhưng chúng
ta cho phép điều đó. Tại sao Đức Thánh Linh cứ kêu la? Ngài biết
có điều gì thiếu tại đó. Chúng ta phải ở trong tầm vóc trọn vẹn
của Chúa Jêsus Christ. Chúng ta phải là con trai và con gái của
Đức Chúa Trời. Chúng ta phải hành động như con cái của Đức
Chúa Trời.

69 Cách đây rất lâu, một câu chuyện nhỏ đã được kể. Tôi nhận
thấy một người anh em da màu đang ngồi ở phía sau. Ở miền
Nam, họ từng bán nô lệ. Và điều này, khi họ có nô lệ ở dưới đó,
khi chế độ nô lệ đã có, trước khi có sự giải phóng, của bản tuyên
ngôn. Và người ta sẽ đi ngang qua và mua họ, họ những người,
giống như họ là một—một người buôn xe hơi cũ. Họ có một hóa
đơn bán hàng, và bán cho họ những con người giống như họ—
họ là những chiếc xe đã qua sử dụng. Anh em có một hóa đơn
bán hàng với họ.

70 Một lần một người mua đến, một người môi giới. Và ông ấy
sẽ…Ông ta sẽ đi quanh những đồn điền lớn này và mua nô lệ. Và
ông ta đến một đồn điền lớn nơi họ có nhiều nô lệ, và ông muốn
xem họ có bao nhiêu người. Và có tất cả họ ở ngoài đó, đang làm
việc. Và họ—họbuồn bã. Họ xa nhà. Họ từ Châu Phi đến.

Người ta đã đem họ đến đây. Những người Boers đã mang
họ đến bán làm nô lệ, và vì vậy họ rất buồn. Họ biết rằng họ sẽ
không bao giờ trở về nhà nữa. Họ sẽ sống và chết trong đất ấy.
Và người ta đã, nhiều lần, người ta mang theo roi và quất họ. Họ
là tài sản của người chủ, và chủ có thể làm những gì mìnhmuốn
với họ. Và họ chỉ…Nếu ông ta giết nó, ông ta đã giết nó. Và nếu
ông ta, bất kể đó là gì, ông ta chỉ làm điều đó. Đó là chế độ nô
lệ, giống như Y-sơ-ra-ên đã bị, và—và nhiều quốc gia đã bị đưa
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vào vòng nô lệ. Và người ta mua những người nô lệ nghèo. Họ
chỉ phục vụ. Anh embiết, họ đã khóc,mọi lúc, và buồnbã.
71 Nhưng người ta chú ý cómột người nô lệ trong đó,một thanh
niên, ngực anh ta ưỡn ra, đầu ngẩng lên như thế . Chẳng bao giờ
phải quất anh ta. Chẳng hề bảo anh ta phải làm gì. Vậy nên người
môi giới nói, “Tôimuốnmua người nô lệ đó.”

Chủ đáp, “Anh ta không phải để bán.”

Ông ta nói, “Tôi muốnmua anh ta.”

Chủ đáp, “Không. Anh ta không phải để bán.”

Nói, “Có phải anh ta là chủ của nhữngngười còn lại?”

Nói, “Không.”Nói, “Anh ta khôngphải là chủ. Anh ta là nô lệ.”

Ông ta nói, “Ồ, có lẽ ông cho anh ta ăn khác với ông cho
những người còn lại.”

Nói, “Không. Tất cả họ cùng nhau ăn ở ngoài đó trong nhà
bếp, với nhau.”

Ông hỏi, “Điều gì đã làm cho chàng trai đó khác biệt rất nhiều
so với những người còn lại?”

Chủ đáp, “Đây làmột việc. Tôi cũng ngạc nhiênmột thời gian.
Nhưng chàng trai đó,một người nước ngoài từ Châu Phi đến, cha
anh là vua của bộ lạc. Và, tuy nhiên, anh ta là người nước ngoài
xa nhà. Anh hành xử như con trai của nhà vua. Anh biết rằng,
trên khắp vùng đất đó, rằng cha anh là vua của bộ lạc. Và vậy nên
anh ta cư xử như vậy, vì anh biếtmình là con vua.”
72 Ồ, thưa anh, chị em, anh chị em và tôi, trong thế giới này
chúng ta đang sống, chúng ta hãy cư xử như các con trai và con
gái củaĐức Chúa Trời. Chúng ta là những người lạ tại đây, nhưng
cách cư xử của chúng ta phải theo các điều răn của Đức Chúa
Trời, rằng chúng ta là các con trai và con gái của Đức Chúa Trời.
Hành vi của chúng ta, chúng ta nên hành động và làm, và mọi
thứ, theo những gì luật phápmàĐức Chúa Trời đã đặt ra.

“Và thật là điều gớm ghiếc cho một người nữ mặc áo quần
dành cho người nam.” Thật là sai trật và tội lỗi, “Vì nàng cắt mái
tóc mình,” Kinh Thánh nói vậy, “thậm chí không bình thường để
cho nàng cầu nguyện.”
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Anh emhỏi, “Còn về điều này thì sao?”
73 Người nào đó đã kiếm tôi;mộtmục sư cao quí, nổi tiếng, cách
đây không lâu. Nói, “AnhBranham, đến đây. Tôimuốnđặt tay lên
anh.” Nói, “Anh sẽ làmhỏng chức vụ củamình.”

Tôi nói, “Gì hả?”

Ông đáp, “Chửimắng người ta như thế.”

Tôi đã nói, “Tôi đang nói với…”

Nói, “Tôi tin điều đó.” Nói, “Tôi cũng là người theo phái Ngũ
Tuần. Tôi tin rằng phụ nữ không nên để tóc ngắn, không nên tô
vẽ, và những điều này giống như cách họ làm, tô son phấn trên
mặt, họ không nên làm điều đó.” Nói, “Họ không nên làm thế.
Nhưng,” ông nói, “Đức Chúa Trời kêu gọi anh cầu nguyện cho
người đau ốm.”

Tôi đã nói, “Ngài kêu gọi tôi rao giảng Tin Lành.” Vâng.

Và ôngnói, “Tôi tin điều đó. Nhưng,” nói, “anhnghĩ thế à?”

Tôi nói, “Vâng. Hãy nhìn những gì anh có, tất cả những
chương trình lớn này, những chương trình truyền hình, và mọi
thứ khác. Tôi không có điều gì ngoài ra Đức Chúa Trời để trả lời
cho.” Đúng vậy. Tôi nói, “Tôi không có gì ngoài Đức Chúa Trời để
trả lời cho.”

Ông nói, “Tôi—tôi—tôi…Anh đang làm hủy hoại chức vụ
của mình.”

Tôi đã nói, “Bất kỳ chức vụ nào mà Lời của Đức Chúa Trời sẽ
hủy hoại, phải bị hủy hoại.” Đúng thế. Chắc chắn vậy. Điều đó là
chính xác.

Ông nói, “Ồ, anh sẽ làm hỏng nó.”
74 Tôi nói, “Thế thì ai sẽ nói Nó vậy? Hiểu không? Ai đó phải
nói Điều đó. Ai đó phải đấu tranh cho những gì là Lẽ thật, cho
dù Điều đó có gây tổn thương.” Và thưa các bạn, như là Cơ-đốc-
nhân, như nhiều ngườimà tin chúng ta sẽ lên Thiên đàng, Chính
ĐứcThánhLinh sẽ xếp loại chúng ta trong Lời Đức ChúaTrời.

Ông nói, “Anh biết những gì mình nên làm chứ?” Nói, “Dân
sự nghĩ anh là một tiên tri.” Nói, “Anh phải dạy những người
nữ này làm thế nào để có các ân tứ nói tiên tri và những điều
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giống như thế, và những điều cao hơn, vĩ đại hơn thay vì điều
nhỏ nhặt.”
75 Tôi nói, “Làm thế nào tôi dạy cho họ đại số khi thậm chí họ
khônghọc bảng chữ cái ABC?Khi họ không làmngay cả việc bình
thường, đấy, điều tự nhiên, làm thế nào anh bảo cho họ những
điều cao siêu hơn?” Khi anh em thậm chí sẽ không khởi đầu từ…
Anh chị em muốn lên đỉnh thang trước khi chạm vào bậc đầu
tiên. Đó là lý do anh chị em té ngã. Hiểu không?

Bắt đầu từ phía dưới và leo lên ngay khi Đức Chúa Trời dẫn
dắt anh chị em lên. Hiểu không? Hãy để đời sống mình đáp ứng
vớimỗi phầnnhỏLờimàChúađãđịnh sẵn cho anh chị em làm.
76 Bây giờ hãy nghĩ thế nào mà Chúa…Chúng ta nên cư xử và
hành động như những Cơ-đốc nhân. Cách hành xử của chúng ta
phải giống như những Cơ-đốc nhân. Bởi vì, chúng ta là những
khách lạ tại đây. Đây không phải là Nhà của chúng ta. Không.
Chúng ta chỉ được đặt ở đây, tạm thời. Chúng ta phải đi, mỗi
người trong chúng ta, tối nay.
77 Bây giờ hãy suy nghĩ. Nếu Đức Chúa Trời, trong lòng thương
xót của Ngài, có người mẹ, trước khi đứa con bé bỏng được sinh
ra, nó thèm ăn một vitamin nào đó, và lời của người mẹ nói lên,
“Bố ơi, tôi—tôi—tôi muốn ăn dưa đỏ, hoặc dưa hấu. Tôi muốn
cái gì đó, cái khác.” Nó ra từ…Tại sao, anh ấy sẽ làm mọi thứ có
thể để có được thứ đó, bởi vì anh ấy biết rằng anh ấy muốn đứa
con của mình được sinh ra hoàn hảo nhất như nó có thể. Hiểu
không? Và anh ấy sẽ làm mọi thứ mà anh ấy có thể làm, để đạt
được điều đó.
78 Phương chi Ngài có thể có nhiều hơn biết chừng nào, để có
được nó! Ngài là Đấng TạoHóa. Bây giờ hãy nghĩ xemNgài có thể
làm thế nào, để chuẩn bị cho chúng tamột thân thể, để sống như
thân thể vinh hiển của Chính Ngài, nếu chúng ta muốn sống. Có
điều gì đó trong chúng ta, kêu gọi, để sống. Và có điều gì đó trong
chúng ta kêu gọi để làm đúng. Thế thì Đức Chúa Trời sẽ gọi ai đó
trên bục, hoặc bục giảng, người đó sẽ rao giảng Lẽ thật tuyệt đối.
Tại sao? Hiểu không? Nó tỏ cho anh em thấy. Thế thì, nếu anh
em thực là con của Đức Chúa Trời, anh em bèn kêu lên, “Chúa
ơi, xin lấy nó ra khỏi con. Xin cắt bì con khỏi điều này. Xin cất
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những điều này ra khỏi con.” Tại sao? Nó cần cho Nhà trên trời
của anh em, nơi anh em đi đến, nơi Ngài đã đi để sửa soạn. Anh
chị emphải là Cô Dâu Lời thật của Đấng Christ.
79 Tôi đã giảng vài đêm trước về sự của lễ hy sinh, trong những
ngày của sự chuộc tội. Tôi đã giảng về nơi duy nhấtmà Đức Chúa
Trời, Hội thánh duy nhất mà Đức Chúa Trời sẽ gặp một người,
và đó là ở trong, Ngài nói, nơi mà Ngài đã đặt Danh Ngài. Ngài
phán, “Ta sẽ không gặp họ ở bất kỳ nơi nào khác ngoài nơi đó,
cánh cổng mà Ta đặt Danh Ta ở trong.” Bây giờ, Ngài không gặp
bạn ở cổng Giám Lý, cổng Báp-tít, hay cổng Ngũ Tuần, hoặc bất
kỳ cổng nào trong số đó. NhưngNgài đã đặt DanhNgài trong Con
Ngài. Ngài phán, “Ta đã đến trong Danh Cha Ta.”

Bất cứ người nào đến, và người con nào cũng đến trong danh
cha mình. Người đó…Tôi đến trong danh Branham, vì cha tôi là
Branham. Và anh em đến trong danh của anh em vì đó là danh
của cha anh em.

Và Chúa Jêsus, Con, đến trong Danh Cha. Và Ngài phán Ngài
đặt Danh Ngài, “Trong cửa này Ta đặt Danh Ta ở trong, đó là của
lễ.” Và trong Chúa Jêsus Christ là nơi duy nhấtmà anh em sẽ từng
tìm thấy sự thông công và thờ phượng với Đức Chúa Trời.

Anh em nói, “Ồ, tôi thuộc về hội thánh.” Điều đó không có gì
quan trọng. Anh emphải ở trong Đấng Christ.

Đêm nọ, một mục sư truyền đạo thuộc giáo phái nào đó
đã nói với tôi, nói, “Ông Branham, xem đây. Chúa Jêsus phán,
‘Hễ ai tin.’ Kinh Thánh nói, ‘Hễ ai tin rằng Chúa Jêsus Christ là
Con của Đức Chúa Trời, thì được sinh bởi Thánh Linh của Đức
Chúa Trời.’”
80 Tôi nói, “Chẳng phải Kinh Thánh cũng nói, rằng, ‘Không ai
có thể gọi Chúa Jêsus là Đấng Christ, chỉ bởi Đức Thánh Linh’?”
Hiểu không? Anh em không thể làm cho Kinh Thánh nói dối. Nó
phải móc nối ngay vào.

Vì vậy anh em phải hoàn toàn được sanh lại, bởi Đức Thánh
Linh ở trong anh em, mà làm chứng cho, chính anh em, anh em
biết rằng Ngài là Con Đức Chúa Trời. Và thế thì nếu anh em là, và
làmột phần; nếu anh em là con của Đức Chúa Trời, trong Lời của
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Đức Chúa Trời; làm sao anh em lại có thể phủ nhận Lời? Làm sao
Đức Thánh Linh có thể khiến cho anh em tin một tín điều, mà
anh em phải làm điều gì đó giống như thế này, khi Kinh Thánh
nói điều gì khác? “Chúng ta phải gia nhập một giáo hội, và làm
điều này, hay làm điều kia,” khi mà Kinh Thánh nói cho anh em
biết rõ ràng điều gì để làm? Hiểu không? Và rồi khi anh em nhìn
thấy Điều đó, và anh em nhảy ngay vào Nó, thì anh em đã đúng
vớiNó lúc ấy.Hãy cứ tiếp tục di chuyển lên, và cứ tăng trưởng.

Giống một—một—một mầm đang đi vào tử cung của một
người phụ nữ với trứng. Và sau đó khi quả trứng nhỏ đó bắt
đầu phát triển và bắt đầu sinh ra các mầm sự sống, nó không
đặt một tinh trùng người, và tinh trùng chó, và bò. Nó đặt tất cả
tinh trùng của con người.
81 Và khi là con cái của Đức Chúa Trời, khi điều đó đã định
trước…Đó làmột từ không tốt để sử dụng, nhưng đó là Đức Chúa
Trời. Đây là Kinh Thánh của Đức Chúa Trời. Sự biết trước của
Đức Chúa Trời có thể báo trước, làm cho mọi việc thực hiện để
tôn vinh Ngài. Khi hạt giống được định trước đó, là anh em, Đức
Chúa Trời đã kêu gọi anh em, và hạt giống đại bàng nhỏ ấy trong
đó đã nghe Lời Đức Chúa Trời, nó sẽ xây dựng trên đỉnh, một Lời
trên lời kia, lời này trên lời khác, trên lời khác nữa. Nó sẽ không
pha trộn với bất kỳ tín điều nào.
82 Chú ý. “Trong những cửa này, mỗi ngày, họ sẽ ăn bánh không
men mới. Và sẽ không có men nào được tìm thấy giữa vòng
họ, trong suốt bảy ngày.” Đúng thế không? [Hội chúng nói, “A-
men.”—Bt.] Bảy thời đại hội thánh, lúc đó, không có men, không
có tín điều, không có gì thêm vào. Nó phải tuyệt đối là bánh
không men. “Không có men nào sẽ được tìm thấy trong vòng
anh em, chút nào.” Chỉ một men, Chính là Lời, đó là điều duy
nhất. Và Lời đó là Đức Chúa Trời. Và Đức Chúa Trời đã trở nên
xác thịt, trong Thân vị của Chúa Jêsus Christ, đó là Cánh Cổng.
“Cómột Cánh Cổng Ta gặp các ngươi ở trong, để thờ phượng, khi
các ngươi làm theo những điều răn củaĐức Chúa Trời.”
83 Do đó, nếu đêm nay, anh em chỉ đến, nói, “Tôi dâng đời sống
mình cho Chúa Jêsus Christ,” mà chưa bao giờ nhận lãnh Đức
Thánh Linh; hãy đi vào trong Ngài. Anh em phải làm điều đó.
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Anh em phải tăng trưởng trong Ngài. Hãy cầu xin Chúa chồng
chất Lời trên Lời, giống như thế, cho đến lúc anh chị em trở nên
tầm vóc trọn vẹn con trai của Đức Chúa Trời, hay con gái của
Đức Chúa Trời.

Nhận lấy những điều thuộc về thế gian ư? Giăng Nhất nói,
“Nếu anh chị em yêu thế gian, hay những điều thuộc về thế gian,
chính là vì tình yêu thương của Đức Chúa Trời chẳng ở trong
anh chị em.” Anh chị em đã bị lừa dối. Anh chị em có tình yêu
thế gian ở đó, và ma quỷ đã lừa dối anh chị em, bằng cách xếp
chồng các thứ lên đó, và tỏ cho thấy. Hiểu không? Anh em không
thể…Ồ, thế thì, anh em không thể lấy bớt một Lời của Chúa ra
khỏi Kinh Thánh.

Điều gì đã gây ra tội lỗi đầu tiên? Không phải chỉ bởi một lời
nói dối thẳng thừng to lớn, nhưng bởi vì Ê-va đã hiểu sai, ma quỷ
đã nói với bà, một Lời. Một Lời, đã phá vỡ dây chuyền, và từ chối
nhậnmột Lời. Đó là sự khởi đầu của Kinh Thánh.

Chúa Jêus đã đến ở trung tâm của Kinh Thánh. Ngài phán,
“Người ta sống không phải chỉ nhờ bánh mà thôi, mà còn nhờ
mọi Lời phán ra từmiệng củaĐứcChúaTrời.” Đó là LờiĐứcChúa
Trời hoàn toàn. Anh em tin rằngĐó là sự khải thị về Ngài không?
[Hội chúngnói, “A-men.”—Bt.] ToànbộLời củaĐứcChúaTrời.

Rồi, trong Khải huyền 22, Chúa Jêsus đã đến với Giăng, trên
đảo Bát-mô. Và Chúa Jêsus phán, “Ta Jêsus đã sai thiên sứ của Ta
đến để làm chứng về những điều này.” Hiểu không? “Hễ ai bớt
đi một Lời ra khỏi sách Này, hay thêm một lời vào Nó, Ta sẽ cất
phần của người đó khỏi Sách Sự Sống.”

84 Không chỉ nói, “Ồ, tôi—tôi tin Chúa Jêsus Christ, Con của Đức
Chúa Trời.” Điều đó được rồi. Thế thì hãy thêm những điều còn
lại của Nó vào nó. Anh em nói, “Tôi đã được xưng công bình. Tôi
đã trao tay mình cho mục sư. Tôi tin Chúa Jêsus Christ.” Thế thì
anh chị em phải được sanh lại. Anh chị em phải được đầy dẫy
Đức Thánh Linh. Hiểu không? Cứ thêm vào, khi anh em tiếp tục
hành động. Anh chị em đang lớn lên thành vóc giạc con trai và
con gái của Đức Chúa Trời. Chao ôi!
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Đức Chúa Trời, có thể chuẩn bị cho chúng ta, và ban cho
chúng ta sự khao khát đó trong cuộc sống của chúng ta, rằng
chúng ta muốn nhìn thấy điều gì đó. Bao nhiêu anh chị em ở
đây muốn có nhiều hơn về Đức Chúa Trời? [Hội chúng nói, “A-
men.”—Bt.] Ồ, điều đó tỏ cho thấy nhiều hơn về anh chị em.
Hiểu không? Anh chị em đang khao khát nó. Những cơn đau
sinh nở quen thuộc của anh chị em đang đến. Hiểu không? Anh
chị em cần nhiều hơn, để có thể hạnh phúc, và tự do, và hoàn
hảo. Chúng ta phải là vậy.

85 Giống như—một chút—mầm sống nhỏ là…trong lòng của
Đức Chúa Trời, giống như, vàmầm sống nằm trong ngực-…trong
ngực của người mẹ. Đức Chúa Trời đang trồng; và đang đi, đã đi,
để chuẩn bị một chỗ cho chúng ta, một nơi Đời đời với chính
Ngài; không phải một nơi đó là một nhà giam người bệnh, hấp
hối, tội lỗi, tà dâm, và ô uế của thế gian tại đây. Nếu tâm trí của
anh em hướng về điều đó, nó cho thấy không bao giờ ở trong sự
tiếp xúc với Đức Chúa Trời. Hiểu không? Các bạn bị cuốn đi. Các
bạn có một ảo ảnh tâm thần.

Các bạn chỉ gia nhập giáo hội và nói, “Ồ, tôi thuộc về điều
nầy. Mẹ tôi thuộc về điều kia.” Điều đó có thể ổn trong thời của
mẹbạn, nhưng chúng ta đang sống trongmột thời khác.

86 Sứ điệp của Wesley sẽ không bao giờ…Ông không thể lấy sứ
điệp Luther. Luther tin vào sự xưng công bình, nhưngWesley là
sự thánh hóa. Những người theo phái Ngũ Tuần đến, họ không
thể chỉ lấy sự xưng công bình, sự nên thánh. Họ, đã đến lúc cho
sự phục hồi những ân tứ. Bây giờ chúng ta sẽ bắt đầu từ đó.
Hiểu không?

Ba giai đoạn của—của Cây Nho đang lớn lên. Đầu tiên, đó là
một phiến lá nhỏ, Luther đến, từ sự cải chánh. Được rồi. Đó là
cuống. Hãy quan sát thiên nhiên. Đức Chúa Trời và thiên nhiên
làm việc trong sự liên tục, vì Đức Chúa Trời ở trong thiên nhiên.
Hiểu không? Điều tiếp theo đến, tua, phấn hoa, thời đại Giám Lý.
Rồi đến Ngũ Tuần, ồ, chao ôi, thật là hoàn hảo, đấy, giống như
hạt lúa mì đó trông giống như hạt lúa mì hoàn hảo, hạt lúa mì.
Mở nó ra, không có lúa mì ở đó, gì cả. Đó là một vỏ trấu, một thứ
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vận chuyển của Nó, nhưng Sự sống đó vẫn đang vận hành qua
đó. Hiểu không?

87 Họ trở lại đó trong thời đại Luther chấpnhậnLuther. Sự sống
đó đi qua, nhưng nó đã đi và hoạt động thành giáo phái. Điều
trước tiên anh em biết, nó trở thànhmột giáo phái mà cuối cùng
bị đốt. Hiểu không? Cuống khô héo; chỉ làmột người vận chuyển.
Một vài người trong họ vẫn còn cố gắng ở lại trong thân già để
chứa đó, chết, mà không biết gì về Đức Chúa Trời. Họ nói, “Ồ,
nhìn xem, chúng ta làmột sự thay đổi. Chúng ta là người Luther.”
Đúng vậy. Nhưng nhìn nó ở đâu bây giờ. Hiểu không?

“Chúng tôi là tín đồ Giám Lý.”

Và ngay cả, “Chúng tôi là người Ngũ Tuần.” Nhưng nhìn vào
Ngũ Tuần, đang trở nên lạnh lùng và hình thức thế nào, mọi
người đang bỏ đi thế nào. Hiểu không? Đó là gì? Đó là một vật
mang hạt giống thực sự. Hiểu không? Tất cả mọi thứ này đều là
vật mang, nhưng đã thành giáo phái. Nếu anh em nói, “Tôi là
người Ngũ Tuần,” điều đó không có ý nghĩa gì hơn đối với Đức
Chúa Trời so với việc anh em nóimình là người Công giáo La-mã
hay người Do-thái, hay bất kể anh em có thể là gì.

88 Anh em phải được sinh ra, Sự sống đó mà đến qua vật mang
ở đó. Đừng ở lại sống trong cuống hoa. Đừng ở lại sống trong hạt
giống ấy. Hãy đi ra ngay trong phần hoàn hảo.

89 Bây giờ, hãy nhớ, và mọi sự cải chánh chúng ta đã có, trên
tất cả những người Luther đó và vân vân, trong ba năm mà họ
lập thành tổ chức. Đúng thế. Mỗi cuộc phục hưng đều mang lại
một tổ chức trong ba năm.

Hãy nghĩ xem chuyện này đã diễn ra trong bao lâu, hai mươi
mấy năm, và không có tổ chức nào. Tại sao? Đó là Hạt giống,
đang hình thành, hình thành dưới lớp vỏ trấu, như thế này. Đang
nằm, bây giờ nó phải nằm trong sự Hiện diện của Con, để chín
muồi thành hạt giống vinh quang giống như Đấng đã đi vào đầu
tiên. Hội thánh thật đã đi xuống, trước tiên, đang trở lại ngay
qua thân, để sanh ra, Hội thánh khác, khi máy liên hợp đến để
gặt Nó lên. Sự Sống mà đã đi xuống trong Luther, Sự Sống đã đi
xuống trong Giám Lý, Sự sống đã đi xuống trong Ngũ Tuần, sẽ
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đến trong hạt. Tất cả sẽ đi ngay vào trong hạt và đi ra ngoài, tạo
thành Thân thể hoàn hảo của Chúa Jêsus Christ.

90 Thật giống như mặt trời mọc lên, vào buổi sáng. Anh em
không thể nhìn xem không có thiên nhiên vì nó làm chứng về
Đức Chúa Trời. Anh em thậm chí không cần Kinh Thánh, để biết
có một Đức Chúa Trời. Mặt trời nhỏ sinh ra, một đứa bé yếu ớt.
Khoảng bảy giờ tối, đi, bắt đầu đi học. Mười hoặc mười một giờ,
hết rồi. Mười hai giờ, nó mạnh mẽ nhất. Ba giờ chiều, nó trở
nên già. Bảy hoặc tám, sáu…Năm hoặc sáu giờ chiều, nó bắt đầu
khòm lưng. Nó chết. Đó có phải là kết thúc của nó không? Không.
Nó sống lại vào sáng hôm sau. Sự sống, sự chết, sự chôn cất, sự
phục sinh!

91 Nhìn những chiếc lá đến trên cây. Nó mọc lên, một chiếc lá
tốt, đẹp; mang lại bóng râm; mọc ra trái cây của nó. Tiếp theo,
điều đầu tiên bạn biết, mùa thu đến, ập đến với nó, cái chết; lại
chạy xuống gốc, vào trong đất lần nữa. Đó là sự kết thúc của nó
không? Mùa xuân tới, nó sẽ quay lại ngay để làm chứng. Ồ! Đó
là đời sống liên tục.

Nhưng, thưa anh, chị em, chúng ta đã có được Sự sống Đời
đời. Chúng ta có Sự sống Đời đời qua Đấng Vĩ đại này đã đến,
đã đi, có thể chuẩn bị cho chúng ta một thân thể. Và những cơn
đau đang trưởng thành mà chúng ta cảm thấy này, giống như
những người nữ các chị cảm thấy bị lên án về những gì mình
làm, đàn ông các anh bám lấy những tín lý thần học viện, và vân
vân, tất cả anh em muốn nói, “Tôi—tôi đọc thuộc lòng tín điều
này. Tôi làm điều này.” Nhưng có điều gì đó ở ngay trong anh
em, khi anh em thấy đôi mắt của người mù được mở ra; người
điếc hiểu-…mù. Tất cả những điềumà đã được hứa. Hãy xem Lời
được rao giảng trong quyền năng của Nó. Xem một cô gái điếm,
ngoài đường, được làm một quý bà. Thấy một—thấy một người
say rượu bước ra khỏi đó, và trở thànhmột vị thánh thực sự của
Đức Chúa Trời. Chao ôi! Hiểu không? Có điều gì đó, Sự sống ở
trong đó. Và anh em bắt đầu cảm thấy, “Ồ, có lẽ tôi không nên
làm điều đó.” Nhưng, hãy xem, đó là gì, đó là điều gì đó mà Thân
thể của anh emởnơi xa kia đang cần. “Hãy đến nào.” NhưngĐức
Chúa Trời có các sinh tố ngay trong Đây cho mỗi chút của Thân
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thể đó. Chúa Jêsus đã đi sắm sẵn chỗ ở trong lòng Đức Chúa Trời;
vâng, thưa quý vị, một hạt giống nhỏ bé, con trai của Đức Chúa
Trời,một con trai nhỏ hay con gái nhỏ củaĐức Chúa Trời.

92 Chúa Jêsus chỉ cầu xin một điều, trong lời cầu nguỵên của
Ngài với Cha. Anh em biết đó là gì không? Một điều, sau tất cả
sự hy sinh của Ngài mà Ngài đã làm trên đất, cuộc đời mà Ngài
đã sống, con đường mà Ngài đã đi. Ngài cầu xin một điều, “Hầu
cho Con ở đâu, thì họ cũng ở đó.” Ngài cầu xin sự thông công
của chúng ta. Đó là điều duy nhất Ngài cầu xin Cha trong lời cầu
nguyện, sự đồng hành của anh em mãi mãi. Nếu anh em muốn
đọc điều này trong Thánh Giăng 17 câu 24. Thế thì chúng ta nên
khao khát Ngài đến chừng nào?NếuNgàimongmuốn…

Bây giờ lắng nghe. Nếu anh em thực sự được sanh ra bởi
Thánh Linh của Đức Chúa Trời, điều đó có ý nghĩa mọi sự đối
với anh em. Hiểu không? Đó không phải là quyển sách luật lệ
nào đó. Anh em không sống bởi luật pháp nào hay đại loại như
vậy. Anh em sống bởi ân điển của Đức Chúa Trời, Thánh Linh
của Đức Chúa Trời.

93 Tôi đã thường nói điều này. Là một nhà truyền giáo, tôi sẽ
ra nước ngoài. Điều gì sẽ xảy ra nếu tôi đưa vợ tôi, các con tôi
vào, “Bây giờ hãy nhìn ở đây, các con! Nghe đây, Bà Branham!
Tôi là chồng của bà. Bà sẽ không có bất kỳ người chồng nào khác
khi tôi đi vắng. Nếu không, tôi sẽ lột da bà khi tôi về nhà”? Ừ-m.
Hiểu không?

Giậm chân nói, “Các con, nghe bố nói gì không?”

“Vâng. Vâng, thưa bố. Vâng, thưa bố.”

“Các con không được để bố nghe về một lần vi phạm chứ?
Hiểu không?” Hiểu không? Bây giờ, đó chẳng phải là một gia
đình sao?

Vậy thì chuyện gì xảy ra nếu bà nói, “Vậy thì, ông xong chưa,
thưa ông? Bây giờ tôi muốn nói với ông đôi điều. Ông Branham,
tôi là người vợ được cưới hợp pháp của ông! Ông cũng, sẽ không
được có người bạn gái nào khác trong lúc ông đi”? Vậy thì, đó
chẳng phải làmột gia đình sao? Vậy thì, đó sẽ là điều gì đó.
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Chúng ta không làm thế. Tôi yêu cô ấy, và cô ấy yêu tôi. Khi
cô ấy biết tôi sẽ đi, cô ấy biết tôi sẽ không đi trừ khi Chúa kêu
gọi tôi đi. Chúng tôi quỳ gối trên sàn nhà, và có các con chung
quanh. Chúng tôi cầu nguyện. Tôi nói, “Lạy Chúa kính yêu, xin
chăm sóc người bạn đồng hành bé nhỏ của con, con cái của con.”
Họ nói, “Lạy Chúa, xin chăm sóc bố khi chúng con đi, trong khi
bố đi.” Và sau đó khi chúng tôi đi qua…
94 Bây giờ, điều gì sẽ xảy ra nếu tôi làm điều gì đó sai trái ở đó?
Nếu tôi vi phạm, làm điều gì sai trái thì sao? Và tôi trở lại và đi
đến với người vợ bé nhỏ tội nghiệp đó của tôi, đứng đó và nhìn
khuôn mặt nàng có vết nhăn, và mái tóc của nàng chuyển sang
màu xám, Tôi bước tới và nói, “Em yêu, anh muốn nói với em
một điều. Em biết anh yêu em.”

“Chắc chắn rồi, Bill, em biết anh yêu em.”
95 “Anh nói cho em biết những gì anh đã làm. Anh đã đưa cô
gái nào đó về nhà.” Tôi—tôi nói, “Em sẽ tha thứ cho anh về điều
đó không?” Tôi tin nàng sẽ tha thứ. Tôi thực sự tin. Nhưng tôi sẽ
làm điều đó không? Khi tôi nhìn, đứng ở đó, thấy tóc ngả sang
màu xám, và biết rằng nàng đứng giữa tôi và công chúng, và
tôi biết nàng là một người vợ thực sự, tôi có thể làm như vậy
không? Tôi—tôi thà chết chứ khôngmuốn làm tổn thương nàng.
Tôi sẽ vậy.

Và nếu thế, trong tình yêu phileo đối với vợ tôi như vậy,
huống chi tình yêu agapao của tôi đối với Đức Chúa Trời còn
lớn hơn biết bao! Ồ, tôi sẽ không làm gì để làm tổn thương Ngài.
Chắc chắn là không. Tôi—tôi yêuNgài. Tôimuốn làmmọi thứmà
Ngài—Ngàimuốn tôi làm. Tôimuốn đáp ứngmọi LờimàNgài đã
nói, cho dù thế gian nói gì đi nữa. Họ, họ sẽ không tin vào Điều
đó, dù sao đi nữa. Tôi muốn biết những gì Ngài đã nói để tôi làm.
Và nếu tôi thiếu điều gì đó, tôi muốn Ngài ban cho tôi. Và sống
cho Ngài, giữmình khỏi thế gian.
96 Thân thể già nua thuộc về đất này ở đây đã có…Để tôi nói
cho anh em biết. Thân thể trên đất này mà anh em nghĩ về quá
nhiều, mà anh em theo khuônmẫu Hollywood. Anh em quá gần
gũi với nó. Nó sẽ không còn ở đó bao lâu nữa. Anh em nhớ. Anh
em đã nghe lời tiên tri, đây, mà Chúa ban cho tôi, “Nó đang diễn
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ra.” Vâng, thưa quý vị. Để ý. Nó sẽ xảy ra. Anh em cứ quan sát.
Bây giờ, Nó chưa bao giờ nói với tôi điều gì sai cả, cho đến lúc
này. Tôi sẽ nói điều đó với bất kỳ ai màmuốn nói. Tôi không biết
khi nào và ở đâu, nhưng nó đã xong. Sự phán xét treo lơ lửng
trên nó. Không có sự chuộc tội nào cho điều đó; nó đã trôi qua.
Hiểu không?

97 Bây giờ để ý điều này. Hãy sống cho Ngài, giữ mình khỏi thế
gian. Nào nhìn xem. Anh chị em xem trên truyền hình, một số
chị em, và đi xuống đây và chị emmuốn, những người nữ trẻ các
chị. Các chị còn trẻ. Tôi biết thế. Nhưng chị em là Cơ-đốc nhân.
Hiểu không? Chị em phải khác biệt. Chị em không cần giống như
thế gian. Chị em yêu những điều thuộc về thế gian. Không chỉ là
các bạn những người trẻ; nhưng một số người trong các chị là
những người lớn hơn. Hiểu không? Ổ, điều gì làm cái đó? Hiểu
không? Chị em xem truyền hình, rồi đi đến cửa tiệm, chị em thấy
những quần áo cũ nhỏ bé này mà những người nữ mặc, điều đó
không đứng đắn.

Chị em có biết chuyện gì sẽ xảy ra vào Ngày Phán xét không?
Chị emcó thể trông chính chuyên với chồngmìnhhết sức, nhưng
trong Ngày Phán xét chị em sẽ phải trả lời vì phạm tội tà dâm.
Chúa Jêsus phán, “Hễ ai nhìn một người đàn bà mà động tình
hammuốn là đã phạm tội tà dâm với nàng trong lòng rồi.” Ai là
người đáng trách? Chị em. Hiểu không? Bạn đã phơi bày chính
mình, quần đùi và quần dài.

Một người phụ nữ nào đó đã nói với tôi, cách đây không lâu,
rằng, “Tôi không mặc quần đùi, Anh Branham. Tôi cảm ơn Chúa
vì điều đó. Tôi mặc quần dài.”

98 Tôi đã nói, “Điều đó còn tệ hơn.” Điều đó còn tệ hơn.
Đúng thế.

99 Chị em thậm chí, hầu như không thể mua một chiếc váy,
dành cho phụ nữ. Chị ấy nói, một phụ nữ nói, “Ồ, anh đã nói
sự thật. ‘Anh không thể. Anh không thể mua nó.’” Nhưng người
ta vẫn bán hàng hóa và có những máy may. Hiểu không? Vì vậy
không có bào chữa gì cả. Hiểu không?Hiểu không?



42 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

Nó cứ bày ra, thưa chị em. Tôi là anh em của chị em. Và tôi là
đầy tớ của Chúa Jêsus Christ, điều đó phải trả lời tại Vành Móng
ngựa Phán xét cho những gì tôi nói ở đây tối nay. Hiểu không?
Chị em sẽ chịu, phạm tội tà dâm, vì tình yêu Đức Chúa Trời đã rò
rỉ khỏi lòng chị em. Anh chị em vẫn đi nhà thờ. Anh chị em vẫn
nhảy trong Thánh Linh. Anh em vẫn nói tiếng lạ. Và đó là những
điều tốt, nhưng vẫn chưa phải Điều đó. Không, thưa quý vị.
100 Nên nhớ, Kinh Thánh có chép, “Trong những ngày sau rốt sẽ
có những Christ giả,” không phải những Chúa Jêsus giả. Họ sẽ
không đứng yên vì điều đó. Nhưng, “những Christ giả,” những
người được xức dầu giả. Họ hoàn toàn được xức dầu bằng Thánh
Linh, bằng Đức Thánh Linh, và vẫn là giả dối. Hiểu không?
Có hai…
101 Trong con người anh chị em có ba phần. Bên ngoài là thân
thể. Anh chị em có năm giác quan, để tiếp xúc với ngôi nhà trên
đất của mình với điều đó. Bên trong là một linh. Có năm giác
quan tại đó, anh em tiếp xúc với tình yêu thương và lương tâm,
và đại loại như vậy. Nhưng bên trong đó là linh hồn.
102 Hãynhớ, “Mưa rơi xuống trên người công bình và người gian
ác.” Cùng một trận mưa sẽ làm cho một hạt lúa mì lớn lên và
làm cho một cỏ gai cũng phát triển. Hiểu không? Đó là gì? Ở bên
trong hạt giống đó là một bản chất, và bản chất đó biểu lộ, biểu
lộ chính nó. Nó có thể đứng trong cùng một cánh đồng, ngay tại
đó với cỏ dại. Cỏ dại và lúa mì đứng cùng nhau, vui mừng thật
nhiều. Nó gục đầu xuống. Nó đang khát nước. Khi cơn mưa đến,
cỏ gai có thể kêu lớn như lúa mì. “Nhưng bởi trái của chúng các
ngươi sẽ biết chúng.” Hiểu không?
103 Hỡi những Cơ-đốc nhân, có thể tôi không bao giờ gặp lại anh
chị em. Thấy đó, kể từ khi tôi có mặt ở đây đã nhiều năm. Có thể
không còn gặp lại anh chị em nữa. Hãy đứng thẳng hàng với Lời
của Đức Chúa Trời. Hãy nhìn vào gương soi.

Giống như một cậu bé lần nọ, ra khỏi vùng thôn quê, chưa
hề thấy một cái gương. Cậu đến nhà bà cô của—của mình. Cậu
bắt đầu đi đến các bậc tam cấp. Cậu thấy một cái gương, và cậu
thấy một cậu bé trong gương. Cậu tiếp tục bước lên, nhìn. Và khi
cậu vẫy tay, và cậu bé kia sẽ vẫy tay. Và cậu tiếp tục nhìn. Cậu



NHỮNG ĐIỀU SẼ XẢY RA 43

chưa bao giờ thấy chính mình trong gương. Vì thế khi đến gần
nó, cậu quay lại, nói, “Ồ, Mẹ ơi, đó là con!”

104 Anh em có nhìn, vào gương của Đức Chúa Trời không? Nó có
phản ảnhmột con trai hay con gái của Đức Chúa Trời không? Có
điều gì đó, mà, anh chị em nghe Điều đó, khiến anh chị em ghét
người mà đang nói Điều đó không? Hoặc, có điều gì đó lôi kéo,
nói, “Tôi biết người đàn ông đó đúng vì điều đó có trong Kinh
Thánh”? Thế thì, đó là những chất sinh tố cần thiết cho cơ thể
này được định sẵn có tại đó, một ngôi nhà mà thân thể khác đó
sẽ cần khi anh chị em đến đó. Hiểu không? “Nhà này; nếu chúng
ta được sanh ra trên đất.”

105 Bây giờ hãy nhớ, chúng ta nghĩ rất nhiều về thân thể này.
Chúng tamặt rất nhiều quần áo trên đó. Chúng ta làm quá nhiều
thứ, mà, không cần thiết, hết thay đổi này đến thay đổi khác, và
tất cả những thứ này. Và—và ồ, đó chỉ làmọi người.

Cứ để người nào đó bắt đầu điều gì đó. Anh em sơn các tam
cấp của anh em màu đỏ và xem nhà Jones cũng sơn nhà của họ
màu đỏ. Anh emđổi chiếc Chevrolet qua chiếc Ford, và họ không
thể chịu được điều đó. Đây là lúc tranh đua. Anh emđể cho…Anh
em để cho phụ nữ đến nhà thờ, đội kiểu mũ nào đó, hãy xem tất
cả những người nữ đội cái đó; đặc biệt là vợ của mục sư, hãy
xem, chỉ cần quan sát những gì xảy ra. Bây giờ, đó là thật. Đó là
sự thật hoàn toàn. Đó là thời đại đua tranh. Thưa anh em, đó là
thời đại đua tranh. Và tất cả chúng—tất cả những thứ đó là—là
cho một mục đích.

Tôi không quan tâmxemáo khoác củamình có hợp với quần
hay không. Và tôi có một thời khó khăn. Vợ tôi hoặc con dâu tôi,
ai đó, phải nói cho tôi biết loại—loại cà vạt nào để mang với
nó. Tôi—tôi không quan tâm liệu chúng có phù hợp nhau hay
không, mặc dầu. Tôi muốn kinh nghiệm của mình phù hợp với
Lời Chúa. Chính là điều ấy, vì đó là nơi tôi nhắm để sống; không
phải xuống góc bên kia với nhà Jones, nhưng bên kia trongmiền
Vinh hiển nơi Chúa Jêsus ở, đã đi sắm sẵn cho chúng ta một chỗ.
Vâng, chúng ta cần điều đó. Vâng, thưa quý vị. Hãy tránh khỏi
tất cả điều này.
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106 Nhà tạm cũ kỹ trên đất này tại đây, anh chị em biết nó là gì
không? Thân thể này giống nhưmột áo khoác cũ mà anh chị em
mặc, một áo khoác đã từng mặc. Nhưng bây giờ anh chị em có
một cái tốt hơn thật nhiều, anh chị em không sử dụng cái đó nữa.
Anh chị em làm gì? Treo nó trong một tủ đựng quần áo, vì đã có
một cái tốt hơn. Anh chị em có một cái áo khoác tốt hơn. Nó hợp
thời hơn là cái thường dùng trước đây, mà đã bị sờn rách. Cái
gì? Nó là quần áo. Anh em ở trong đó. Quần áo đó chỉ làm được
điều gì? Nó mang hình ảnh của anh chị em. Hiểu không? Nhưng
anh chị em không cần nó lúc này nữa. Treo nó lên. Nó là miếng
giẻ rách.

Và đó là cáchmà thân thể già nua này, anh em, nómang hình
ảnh trên trời. Tuy nhiên, nó không phải là anh chị em. Anh chị
em ở bên trong thân thể đó. Anh chị em ơi, Linh của Đức Chúa
Trời, thì ở bên trong thân thể đó. Đó là những gì làm cho bên
ngoài trở thành những thứ đầu phục, vì bên trong đang lôi kéo
nó, đấy, mang nó vào thẳng đường lối Lời Đức Chúa Trời; bên
trong của anh chị em, chính anh chị em, bản thể của anh chị em.

Cơ thể này chỉ là một chiếc áo khoác cũ. Và ngày nào đó, anh
chị em sẽ làm gì với nó, vì anh chị em đã—đã chỉ ở trong chiếc
áo đó trong một thời gian? Điều đó giống như cái áo trên đất;
thân thể này. Thân thể thực sự của—của anh em, thật của chính
anh em, là ở bên trong chiếc áo khoác cũ này mà anh em gọi là
William Branham, hoặc Susie Jones, hoặc bất kể đó là ai. Hiểu
không? Một ngày nào đó nó sẽ treo trong đại sảnh của trái đất
để tưởng nhớ anh em. Anh em sẽ đặt nó ra nơi xa kia sau khi
xuống mồ, và ai đó sẽ đặt một bia mộ lên, “Đây là nơi yên nghỉ
của Mục sư A gì đó, hoặc John A gì đó, hoặc B gì đó.” Nó nằm đấy
như một đài tưởng niệm về anh em. Người ta chỉ thấy anh em
trong cái này. Và anh em là gì, người thực sự của anh em thế nào,
là bên trong của cái đó. Nhưng chiếc áo khoác cũ, chính nó, chỉ
là “sinh ra hình ảnh thuộc về Trời.”

Ồ, thưa dân sự, anh chị emđã đặt chỗ để thay áo khoác chưa?
Anh chị em đã đặt chỗ trên Thiên đường chưa? Hãy nhớ, anh em
phải có những chỗ dự bị. Anh em không thể đi vào mà không
có chúng.
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Tôi đang nói chuyện với anh chị em với ngôn ngữ hiện đại
bây giờ, mà anh chị em biết. Nếu anh chị em đi đến khách sạn,
nói, “Ồ, tôi đã có…”

107 “Anh đã đặt chỗ trước chưa? Ồ, tôi xin lỗi. Hết chỗ rồi.” Anh
emởbênngoài giá lạnh, bởi vì đã không có đặt chỗ trước.

Và nếu anh em đã đến cuối chặng hành trình đời sống của
mình, mà không có những sự chuẩn bị nào, sẽ không có Người
tại đó để gặp anh em. Anh em sẽ bước ra vào sự tối tăm Đời đời
nơi sẽ có sự kêu la, và khóc lóc, và than thở, và nghiến răng. Anh
em phải chịu điều đó. Không thể đi vào Thành, anh em, vì anh
em đã không có chỗ đặt trước. Anh em phải có sự dự bị, để đi
vào Thành, nơi mà Chúa Jêsus đã đi chuẩn bị một nơi cho anh
em. Hãy nhớ, anh em phải có sự đặt trước và mặc áo của sự cứu
rỗi, vào. Anh em không thể.

108 Tôi có lời Kinh Thánh trong Ma-thi-ơ ở đây. Tôi đang xem
Kinh Thánh, Ma-thi-ơ, hai mươi-…22:1 đến 14. Tôi không có thời
gian để đọc nó, vì đã quá muộn. Tôi đã nói quá lâu, với anh chị
em.Nhưnghãynhớ rằng, nhà vuađã sai và dọnbữa ăn tối. Người
đã giết tất cả những con bò củamình, và—và những con bòmập
béo và mọi thứ, đã chuẩn bị một bữa tối tuyệt vời. Và người đã
sai đi, và người mời nhiều người đến.

Một người nói, “Ồ, anh biết đấy, rốt cuộc, tôi thuộc về điều
này.” “Và tôi có điều này.” “Tôi phải đi đến nông trại của tôi.” Và
người ta đã làm nhiều thứ. Và ông lại sai đi, và người ta đã ngược
đãi họ một cách tàn ác. Và cuối cùng…Đó là thế hệ Do-thái, mà
Chúa Jêsus đangnói chuyện với. Họ có điều gì khác để làm.

Rồi, cuối cùng, người đi vào nói, “Và nói…Hãy đi. Chỉ đừng…
Cứ thúc ép họ. Đi vào trong các đường phố và các xa lộ, và mọi
nơi, và buộc họ đi vào.” Và sau đó, xác định rằng ngôi nhà của
mình đã…Tiệc cưới đã được dọn ra. Sẽ có khách tại đó.

Và rồi vua phát hiện một người tại đó không mặc áo lễ. Anh
ta muốn giữ chiếc áo cũ. Và hãy nghe những gì vua nói. “Bạn ơi,
sau khi ta đã mời bạn đến tiệc cưới của ta, và ta đã mời bạn và
cho các bạn lời mời đến!”



46 LỜI ĐƯỢC GIẢNG

109 Và nếu bạn đã từng ở trong những người phương Đông, mà
tôi đã giảng ở đó nhiều lần, tiệc cưới đó vẫn được thực hiện như
cách nó đã có. Chàng rể, mà, tất cả, anh ta có rất nhiều kháchmà
anh ta sẽ phải tiếp. Có thể là, Anh Kopp, có lẽ anh đã xem nó ở
Ấn Độ. Thấy không? Họ có nhiều khách đến nỗi anh ta sẽ mời;
nói ví dụ anh ta sẽmời bamươi vị khách.

Bây giờ, chàng rể phải sắm sửa những áo lễ. Anh ta phải
trang bị chúng, do đó có một người đàn ông đứng ở cửa. Và anh
em đến với thiệp mời của mình. Người đó kiểm tra thiệp mời và
khoác lên cho anh emmột chiếc áo lễ, một áo choàng.Mà,một số
người trong họ thì giàu có, và một số trong họ thì nghèo, và một
số người trong đó thì khác biệt, nhưng tất cả đều giống nhau khi
mặc những chiếc áo choàng này. Tất cả họ đều giống nhau.

Và tất cả anh em phải trông giống nhau. Anh em sẽ không,
nói, “Tôi là tín đồ Giám Lý trên đây. Tôi là tín đồ Trưởng Lão trên
đây.” Ồ, không.Ngay từđầu, anh emsẽ không vào.Hiểu không?

Anh em phải đến bởi Cửa đó. Chúa Jêsus phán, “Ta là Cái Cửa
của chiên.”

“Tôi là Ngũ Tuần. Tôi là thế này. Tôi là thế kia.” Điều đó không
có nghĩa gì cả.

Anh chị em đến bằng Cửa đó. Và nếu anh chị em đến bằng
Cửa đó, anh chị em có được chiếc áo lễ ấy.
110 Và người này, ồ, khi chàng rể nói, “Bạn ơi, làm thế nào bạn
vào được đây?” Hiểu không?

Nó cho thấy anh ta đi đếnmột con đường khác, và đến trong
một cửa sổ, vào một lối sau, nhưng không qua cửa chính; không
phải qua Cửa, con đường mà Chúa Jêsus đã đến, qua sự hy sinh
chính mình; dâng tất cả anh chị em cho Đức Chúa Trời, đi đến
Đồi Sọ và bị đóng đinh với Ngài. Và sống lại để mặc áo của Ngài
về sự hy sinh và sự chết cho những việc thuộc về thế gian.,
111 “Nếu anh chị emyêu thế gian hay những vật ở thế gian, thì sự
kínhmếnĐứcChúaTrời chẳng ở trong anh chị em.”Hiểu không?
Nếu anh chị em vẫn còn tình yêu đối với thế gian, muốn hành
động giống thế gian, và làm những điều giống thế gian; anh chị
em đang cố gắng…anh em…Tuy nhiên, anh chị em ở trong hội
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thánh, nhưng là cỏ gai trong luống với lúa mì; hét lên với những
người còn lại, vui mừng với những người còn lại của họ. Tất cả
những ơn phước thuộc linh ngay ở trên anh em.

Anh em nói, “Ồ, tôi nói tiên tri.” Cai- phe cũng nói vậy. Ba-la-
am cũng nói vậy. Điều đó không có gì…
112 “Tôi đã có phép báp-têm bằng Đức Thánh Linh.” Điều đó
vẫn không có gì liên quan với nó. Chỉ là một ân tứ tạm thời cho
anh em.

Ân tứ thực sự là linh hồn của anh chị em lắng đọng xuống
trong đó, đấy, được sinh ra bởi Đức Chúa Trời, và điều đó kiểm
soát toàn bộ sự việc đối với Lời Đức Chúa Trời và ý muốn của
Đức Chúa Trời. Và tại đó anh chị em trưởng thành, thấy đó, rồi
anh chị em trở nên con trai và con gái của Đức Chúa Trời. Anh
chị em là con cái của Đức Chúa Trời. Và những điều nầy, khi anh
chị em đến với…Giống như người mẹ, bây giờ anh chị em đang
ở trong lòng đất, cố gắng vươn lên. Anh em là con trai của Đức
Chúa Trời, sinh ra, và thấy Lời phán, “Tôi nên làm điều này. Tôi
nên được sanh lại.”

“Vâng, tôi thuộc về giáo hội.” Điều đó không có một ý nghĩa
gì. Hiểu không?

“Tôi là tín đồGiámLý;mẹ tôi.” Điều đó tốt chomẹ củabạn.
113 “Ồ, chà, tôi là người Ngũ Tuần, tôi thuộc về đó.” Nếu anh em
không sống phù hợp với Lời đó, thì có điều gì đó không ổn. Hiểu
không? Thế thì, anh em thấy đấy, cha thật sự của anh em không
phải là Đức Chúa Trời. Hiểu không? Bởi vì, điều đó thực sự bắt
đầu trong linh hồn anh em, thậm chí trước khi có một linh, đó là
linh hồn anh em. Linh hồn đó đã không đến từ Đức Chúa Trời,
thế thì nó không phải là mầm sự sống của Đức Chúa Trời, để
bắt đầu. Anh em bị lừa dối. Anh em ở trong luống cỏ dại và làm
chứng về các các cỏ dại của thế gian sanh ra. Hành động giống
như thế gian, yêu mến thế gian, là vì tình yêu thương của Đức
Chúa Trời không ở trong anh em.
114 Và bây giờ sẽ có những người được xức dầu giả trong những
ngày sau rốt, không phải là Chúa Jêsus giả. Họ sẽ không đại diện
cho điều đó. Nhưng mà, “giả,” được xức dầu. Họ được xức dầu,
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vâng, thưa quý vị, nhưng họ là kẻ chống nghịch Đấng Christ. Họ
được xức dầu bằng Thánh Linh, để làm những dấu kỳ phép lạ
mà Đấng Christ đã làm, nhưng sẽ không ở trong đường lối Lời
Ngài. Hiểu không?

“Nhiều người sẽ đến cùng Ta, Ngày đó, và nói, ‘Lạy Chúa,
tôi chẳng đã từng nhơn Danh Ngài, mà nói tiên tri, và đuổi
quỷ sao?’”

Ngài phán, “Hãy lui ra khỏi Ta, hỡi những kẻ làm điều bầt
chính. Ta không biết các ngươi bao giờ.”

“Lạy Chúa, tôi đã là người Ngũ Tuần. Vinh quang thay Đức
Chúa Trời! Tôi đã hét. Tôi đã nói tiếng lạ. Và tôi đã đặt tay trên
người đau, và chữa lành họ, đuổi các quỷ.”

“Hãy lui ra khỏi Ta, hỡi kẻ làm điều bầt chính. Ta không biết
các ngươi bao giờ.”
115 Hiểu những gì tôi muốn nói không? Ồ, hỡi các con cái bé
mọn, anh chị em có cảm thấy nhu cầu về vi-ta-min đó tối nay,
điều gì đó không? Cómột thân thể đang đợi bên kia. Cómột thân
thể đang đợi để được tiếp nhận. Hỡi dân sự, đừng bị lừa dối.
Đừng bị lừa dối. Ma quỷ là kẻ lừa dối. Thậm chí—áo lễ, anh chị
em phải mặc Nó. Nó phải là vậy.
116 Bây giờ chúng ta đang ở vào lúc chiều tối. Thân thể trên đất
bây giờ sẵn sàng bị tan rã, và chúng ta đang chuẩn bị để đi vào
thân thể trên Trời. Và giờ đây chúng ta cảm thấy tiếng gọi lạ lùng,
của Chúa, để đi đến vườn Ê-đen vĩ đại này. Và trước khi chúng ta
có thể được sinh tại đây, những thân thể bé nhỏ của chúng ta kêu
gào cho điều gì đómà—mà phải được cung cấp, hoặc chúng ta sẽ
là một đứa trẻ đau khổ ở đây nếu chúng ta không có. Đức Chúa
Trời không có những nỗi ưu phiền trên đó. Họ thì, mỗi người,
đều được xếp hàng hoàn hảo, Cô Dâu cũng giống như Chú Rể,
Lời thể hiện đúng mùa của Nó. Xin Đức Chúa Trời ban cho, tối
nay, con cái, mỗi một người trong anh em! Có một Nước Trời để
đi đến. Cómột địa ngục để tránh xa.
117 Vậy thì, nhiều người trong các anh em biết rằng Chúa đã ban
cho tôi những khải tượng, hàng ngàn khải tượng. Điều tuyệt vời
nhất…Tôi đã từng sợ chết. Khoảng ba năm trước, anh emđã thấy
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Những Thương Gia Cơ đốc, Đi Qua Bức Màn Thời Gian. Tôi nhận
ra rằng tôi có thể không sống qua đêm nay. Tôi có thể không bao
giờ gặp lại anh em trong cuộc đời của tôi ở đây, nhưng điều này
là thật. Tôi—tôi không biết liệu có nên gọi đây làmột khải tượng,
hay là gì.

Một buổi sáng, gần đây, tôi đã…Tôi vừa mới thức dậy. Tôi từ
các buổi nhóm trở về. Và vợ tôi đang nằm đó, ngủ say. Tôi đã nói,
“Em yêu, em thức đấy chứ?” Nàng vẫn đang ngủ. Tôi biết chúng
tôi phải dậy để đưa bọn trẻ đến trường.

Và tôi đưa tay ra phía sau, như thế này, và tôi nói, “Ồ, hãy nói,
Bill Branham, anh có biết mình đã ngoài nămmươi tuổi không?
Anh, nếu anh sắp làm điều gì đó cho Chúa, tốt hơn anh nên
nhanh lên, vì không có nhiều thì giờ nữa.” Tôi nghĩ, “Chà, tôi hy
vọngmình có thể sống để thấy sựTái lâmcủaĐứcChúa Jêsus.”

Tôi luôn nhớ điều đó ở trong trí mình, rằng—rằng khi chúng
ta chết, tôi có thể thấy, giống như, anh em ở đây. Tôi sẽ nói…
“Đúng thế, anh đã giảng trong hội thánh của tôi, vào một đêm
trên đất, Anh Branham à.” Nhưng, anh—anh ấy là một linh, tôi
không thể bắt tay anh ấy, vì bàn tay của anh thì ở ngoài đó trong
phầnmộ kia, đã rữa nát, đấy; bàn tay tôi cũng vậy. Trước đây tôi
thường nghĩ thế.
118 Nhưng sáng hôm đó, khi, tôi cảm thấy Điều gì đó ập đến
với tôi, và tôi nghĩ…Thông thường, giống như một khải tượng
đến. Và tôi đã nhìn, và tôi—tôi đã nhìn. Tôi đã nghĩ, “Chao ôi!
Đây là gì?” Và tôi đã nhìn, một ngọn đồi lớn, xanh tươi. Và các
phụ nữ trẻ đến từ khắp mọi nơi, hàng chục nghìn, và hàng trăm
nghìn. Và tất cả họ đang đến, mái tóc dài xõa xuống sau lưng họ,
mặc áo choàng trắng, đi chân trần, la hét, kêu gào, “Anh trai của
chúng ta!”
119 Tôi—tôi đã nghĩ, “Vậy thì, điều này thật lạ.” Tôi quay lại và
nhìn. Và tôi nằm ngay đó, và có vợ tôi, đang nằm đó trên giường.
Và tôi nói, “Bây giờ, anh biết những gì? Tôi đã chết.” Tôi đã nói,
“Đó, đó là những gì đã xảy ra. Tôi—tôi đã chết.” Và tôi đã nói, “Tôi
có thể đã bị đau tim, hoặc điều gì đó. Tôi đã chết. Thân thể của tôi
nằm đó.” Tôi cứ nằm đó với đôi tay đặt phía sau, giống như thế,
như thể cứng đơ. Tôi nghĩ, “Điều đó không cách xa tôi hai mươi
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bộ.” Và tôi đã ở đó, đang nhìn. Tôi nghĩ, “Đó là…Có vợ tôi ở đó. Ở
đó, có tất cả mọi thứ. Có chiếc áo sơ mi của tôi treo ở đó trên cột
giường ở đó.” Và tôi nghĩ, “Mình đây này.”
120 Tôi nhìn xung quanh một lần nữa, và những người phụ nữ
này đều đang đến. Và họ đã…Tôi đã nhìn, đang đi về hướng này,
và có những người anh em của tôi đến. Ồ! Họ là thật. Tất cả họ
đều là những người đàn ông trẻ tuổi. Họ đang la hét, “Anh yêu
quý của chúng ta!” Ồ, tôi không biết phải nghĩ gì.
121 Tôi đã nghĩ, “Điều này thật lạ.” Tôi nhìn lại, và tôi không phải
là một ông già. Tôi còn trẻ. Tôi đã nghĩ, “Đây là một điều kỳ lạ.”
Tôi nghĩ, “Đây có phải là một sự hiện thấy không?” Tôi cắn ngón
tay của mình. Và tôi nghĩ, “Không. Đó không phải là loại khải
tượng màmình từng có.”
122 Sau đó, ở đó, Điều gì đó bắt đầu nói chuyện với tôi ở đây, và
nói, “Anh đã đi vào với những người củamình.”

Tôi nghĩ, “Với những người của tôi à? Có phải tất cả là những
Branham này không?”
123 Ngài phán, “Họ là nhữngngười ngươi đã đem trở lại với Đấng
Christ.” Và những người nữ này…

Anh em biết tôi luôn bị xem như là, người ta gọi tôi là “kẻ
ghét phụ nữ,” nhưng tôi thì không. Hiểu không? Bởi vì, tôi tin…
tôi—tôi—tôi không thích vô đạo đức, không đứng đắn. Tôi thích
những chị em chân chính, thật sự trong Đấng Christ. Nếu cách
đó, được lắm.
124 Tôi có một vài nỗi khổ khi tôi còn là một cậu bé. Tôi biết
những việc mà đã xảy ra đó hầu như đã xoay chuyển tôi theo
cách ấy. Nhưng nó—tất cả là do Đức Chúa Trời, tạo ra, hun đúc
tôi cho thời đại này. Hiểu không?
125 Tôi nghĩ một người chị chân chính, thật thà, không có gì đẹp
hơn. Nếu Đức Chúa Trời có thể ban cho một người đàn ông điều
gì tốt hơn là sự cứu rỗi, chắc hẳn Ngài ban cho anh ta một người
vợ. Hiểu không? Và vì vậy, thế thì, nếuNgài có thể cho bất cứ điều
gì tốt hơn, thì Ngài sẽ làm điều đó. Và rồi thấymột số người trong
số họ quay lại và thậm chí không hành động như một người vợ,
không trung thành với lời thề hôn nhân của họ, và chồng của họ
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cũng vậy. Anh chị em nhớ, anh chị em được ràng buộc hễ chừng
nào còn sống, với nhau. “Những gì Đức Chúa Trời đã kết hợp trên
đất, thì cũng được kết hợp trên Trời.” Hiểu không?
126 Và vì vậy sau đó tôi—tôi đã thấy điều đó. Và những người
phụ nữ này chạy đến và vòng tay qua người tôi, và ôm tôi, và gọi
tôi, “Anh trai!” Bây giờ, họ là phụ nữ, nhưng không bao giờ có thể
có tội lỗi ở trong nơi đó. Hiểu không? Họ là phụ nữ. Nhưng, hãy
xem, điều gì đã tạo nên chúng ta bây giờ, một người phụ nữ với
một—một tuyến, một tuyến nữ, và một người đàn ông có tuyến
nam, đó là để nuôi dạy con cái. Ở đó sẽ không còn nữa. Tất cả
đều có một tuyến, nhưng họ vẫn trong hình dạng đó. Hình ảnh
trên đất họ mang tại đây sẽ ở đó, nhưng sẽ không bao giờ có thể
là tội lỗi. Tất cả anh chị em đều giống nhau. Sẽ không còn con cái
nuôi tại đó. Hiểu không? Đúng thế. Tất cả sẽ xảy ra cách đó. Và
vì vậy tôi đã nhìn, và những người nữ này.
127 Và họ nhấc bỗng tôi lên. Những người anh em này, đặt tôi
trênmột chỗ. Tôi nói, “Tại sao các anh em làmđiều này?”

Anh ấy nói, “Trên đất anh là một nhà lãnh đạo.” Và nói—và
nói, “Anh…Đây là những người đó.”
128 Và có một phụ nữ nào đó đến gần. Cô ấy nói, “Anh trai quý
giá của chúng ta.” Người phụ nữ đẹp nhất!

Khi cô đi qua, Tiếng nói này dừng lại, nói, “Ngươi không nhớ
người đó sao?”

Tôi đáp, “Không.”

Nói, “Ngươi đãdắt dẫnngười ấyđếnvớiĐấngChrist khi nàng
đã hơn chín mươi. Hiểu không? Ngươi không thể hiểu tại sao
nàng nói, ‘người anh yêu quý’ à?”

Tôi đã nói, “À, các anh—anh có đi…”

Nói, “Không. Chúng tôi đang đợi ở đây.”

Tôi nói, “Ồ, nếu tôi chết, tôimuốn gặp Chúa Jêsus.”

Nói, “Anh không thể gặp Ngài bây giờ. Đây là lời Kinh Thánh,
đã nói, ‘Những linh hồn dưới bàn thờ.’ Ngài cao trọng hơn một
chút. Ngày nào đó Ngài sẽ trở lại. Chúng ta quay trở lại trái đất.
Chúng tôi không ăn uống ở đây.”
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129 Tôi nói, “Có phải ý anhmuốnnói tôi sợ điềunày?Ồ, đây…”

Không có lời nào để nói điều đó, thưa các bạn. “Thật hoàn
hảo,” sẽ không—sẽ không chạm đến nó, “siêu phàm.” Không có
từ vựng tiếng Anh nào mà tôi biết, không có từ nào có thể diễn
đạt được nó là gì. Nó nằm ngoài bất cứ điều gì mà tôi biết. Anh
ấy đã ở đó. Không có bệnh tật, không có buồn phiền. Anh em
không thể chết. Anh em không thể phạm tội. Nó thật hoàn hảo,
thật hoàn hảo. Thưa các bạn, các bạn không được, các bạn không
được bỏ lỡ nó. Hãy nhớ.
130 Và khi tôi còn bé, tôi đã thấy một khải tượng về địa ngục, khi
còn là một cậu bé. Và anh em biết phụ nữ ngày hôm nay như thế
nào, hay những người nữ (quý bà sẽ không làm như thế), tô mắt
của họ giống như chó sói, hay cái gì đó giống như thế, chất màu
xanh đó dưới mắt của họ. Tôi đã thấy điều đó. Lòng tôi chùng
xuống. Khi còn là cậu bé, tôi đã bị bắn, nằm hấp hối trong bệnh
viện. Và tôi luôn biết rằng có Đức Chúa Trời.

Tôi nhớ lời cầu nguyện đầu tiên mà tôi từng cố gắng cầu
nguyện. Điều duy nhất tôi có thể nói…Tôi—tôi chưa bao giờ nói
điều này trước đây. Tôi chỉ cảm thấy rằng tôi sẽ nói điều đó ngay
bây giờ. Tôi bị bắn, nằm đó, chết trên một cánh đồng. Và lời biện
hộ duy nhất mà tôi có thể có với Chúa, tôi đã nói, “Ngài biết đấy,
Chúa ôi, con chưa bao giờ phạm tội tà dâm.” Hiểu không? Khi
còn là một cậu bé khoảng mười lăm tuổi, tôi đã cố gắng sống
đúng đắn. Và tôi đã nói, “Con đã sống trong sạch.” Và đó là tất cả
những gì tôi có thể nói. Đó là tất cả chiến tích mà tôi có thể dâng
lên Ngài.
131 Và rồi nằm ở đó, lúc đó, khi bác sĩ hoàn thành việc rời bỏ
tôi, và tôi cảm thấy mình đang chìm bóng tối Đời đời, và trông
giống như thế. Tôi kêu lớn bố, “Ồ, bố ơi, xin giúp con.” Không
có bố tại đó. “Mẹ ơi, giúp con.” Không có mẹ ở đó. “Chúa ôi, xin
giúp con.” Không có Chúa ở đó. Đó chỉ là một cơn ác mộng vô
tận, ồ, kinh khủng! Địa ngục đang cháy, bừng bừng, hẳn là sự
vui sướng được vượt qua điều đó. Và ngã xuống qua đó, tôi nghĩ,
“Ồ, chao ôi!” Hết lần này đến lần khác, như thế này. Tôi đã vào
một nơi, khói thuốc, và tối tăm, và bệnh tật. Và, ồ, một cảm giác
kinh khủng như vậy! Đó là sự chết ở trên tôi.
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Và tôi có thể thấy những người phụ nữ đó đến gần tôi, với
đôi mắt được vẽ như thế. Bây giờ hãy nhớ lại, đó là bốn mươi
lăm năm trước, khoảng bốn mươi năm trước, dù sao đi nữa. Họ
đang kêu, đang kêu, “Ôoo! Ôoo! Ôoo!”

Tôi nói, “Tôi có ở đómãimãi không?”

“Mãi mãi.”

132 Tôi đã nói, “Ôi Chúa, nếu Ngài cho con ra khỏi đây, con—
con—con sẽ không bao giờ hổ thẹn về Ngài nữa. Con sẽ không
bao giờ hổ thẹn. Lạy Chúa, xin cho conmột cơ hội.”

Điều đầu tiên anh em biết đấy, tôi cảm thấy mình đã trở lại
với sự sống. Và bác sĩ được cảnh báo, vì tim tôi chỉ đậpmười bảy
lầnmột phút. Tôi đã chảy hếtmáu ra vàmọi thứ, đang nằm trong
máu của chính tôi. Và tôi đã tự hỏi, một ngày nào đó điều đó sẽ
xảy ra không?

133 Khoảng hai năm trước, khi tôi chuyển đến Tucson, tôi đã
cùng vợ đến tại tiệm J. C. Penney. Tôi đang ngồi đó như thế, và
cúi đầu chờ đợi. Nguyên nhân, anh em biết thế nào, các quý bà,
họ mua sắm trong thời gian lâu. Và tôi đã—tôi đang ngồi đó, đầu
tôi cúi xuống như thế này. Và một chiếc thang cuốn đang đi lên.
Và ở đây đến một vài trong số họ là phụ nữ, với họ cắt tóc kiểu
tóc tém cao lên, các bạn biết đấy, giống như họ làm, như thế.Đến
với đôi mắt tô vẽ họ trông như thế. Và họ đang nói tiếng Tây Ban
Nha. Và đó là điều đó. Tất cả điều đó (khải tượng) lại tái hiện. Nó
đấy, “Ồoo! Ồoo!”

134 Thưa anh, chị em, cho phép tôi nói với anh chị em điều gì đó.
Nó có lẽ nghe kỳ cục lúc nầy, trừ ra một khi anh chị em đã đến
đó. Đó là một điều nghiêm trọng. Đừng bao giờ hành động theo
cách đó.

135 Tôi, là một người già, một mục sư, tôi đã rao giảng khắp thế
giới, có hàng triệu bạn bè, nhưng tôi biết tôi phải đứng với anh
chị emởbên kia. Hãy tránh xanhững việc của thế gian. Và nếu có
điều gì đó bên trong anh chị em, mà anh chị em vẫnmuốn hành
động theo cách mình hành động, nếu anh chị em có những việc
của thế gian ở bên trong mình, hãy nhớ, anh chị em không phải
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thuộc về Chúa. Mà chỉ làmột thành viên giáo hội, cho đến khi lời
kêu gọi đó; vực sâu đó, vực gọi Vực. Hiểu không?

136 Giống như, trước khi có một vây trên lưng con cá, trước hết,
ở đó phải có nước cho nó để bơi, nếu không thì nó không bao
giờ có vây.

Trước khi có một—một cây mọc trên đất, phải có một trái
đất, nếu không sẽ không có cây nào mọc trong đó. Không có lý
do gì cho cây đómọc lên, và để làm cho nó tồn tại.

137 Trước khi cómột sáng tạo, phải cómộtĐấngTạoHóa. “Phước
cho những kẻ đói khát sau sự công bình.” Hiểu không? Có điều
gì ở bên trong chúng ta. Anh em đã đưa tay cách đây một lát,
“Tôi muốn có nhiều hơn về Chúa.” Hiểu không? Có điều gì đó
cần thiết.

Và nếu anh chị em yêu thế gian, đi theo cách đó, những việc
của thế gian, anh chị em sẽ đi lại như thế gian, và sẽ sa ngã trong
đó. Hiểu không? Hãy ra khỏi. Anh chị em là các con trai và con
gái của Vua, nhà Vua. Hãy là quý bà và quý ông. Hãy bước đi
như những Cơ-đốc nhân. Hãy sống như những Cơ-đốc nhân. Hãy
hành động như những Cơ-đốc nhân. Nên nhớ, tôi sẽ gặp anh chị
em tại VànhPhán xét với nhữngnhận xét này. Hiểu không?

138 Hãy nhìn vào gương của mình, tối nay, và thấy. “Tôi đang đi
theo lối nào? Có phải Chúa Jêsus đang sắm sẵn một chỗ cho tôi,
một thân thể không? Thân thể đó trọn vẹn. Thân thể đó bước đi
một cách trật tự. Đó là con trai hay con gái trước mặt Đức Chúa
Trời. Và tôi chịu những cơn đau sinh nở tại đây, để được sinh ra
trong thân thể tại đó. Nếu tôi vẫn còn yêu thế gian, điều đó tỏ
cho thấy rằng (tôi không) tôi không có thân thể nào tại đó. Tôi
chỉ là một thuộc viên giáo hội. Tôi không phải là mầm sống của
Đức Chúa Trời. Tôi không phải. Ngài không phải là Cha tôi.”

139 Ngài đã phán, “Nhưng nếu các ngươi được khỏi sự sửa phạt,”
đó là những gì anh em đang có bây giờ, “thì các ngươi là con
ngoại tình, chớ không phải con cái của Đức Chúa Trời.” Đúng thế
không? [Hội chúngnói, “Đúng.”—Bt.] KinhThánhnói thế không?
[“A-men.”]
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Nếu anh chị em không thể chịu được sự sửa trị của Đức Chúa
Trời, khi thấy lời Kinh Thánh đưa anh chị em vào đúng hàng lối,
và anh chị em nói, “Ồ, tôi không muốn nghe Thứ đó. Tôi là—tôi
là Cơ-đốc nhân. Tôi làm…” Được rồi. Cứ tiếp tục đi. Hiểu không?
Chắc chắn đó là một bằng cớ anh chị em không phải là con của
Đức Chúa Trời.

Nhưng một đứa con thực sự của Đức Chúa Trời đang đói và
khát. Tại sao? Nếu có Điều gì đó trong lòng mình, bảo anh chị
em cần nó, và cần nó tại đó, điều đó cho thấy có Điều gì đang
rung động, cố gắng kéo anh em đến đó. Có một thân thể tại đó,
mà thân thể này là một hình bóng ở đây. Anh em đang sử dụng
điều này cho cái gì, để tôn vinhma quỷ, và thế gian, và thời trang
và các thứ chăng? Anh chị em đang hướng về Thiên đàng, nơi có
điều gì ở trên đó, anh chị em làm vinh hiển Đức Chúa Trời bằng
đời sống của mình không?

Trong nhà Cha Ta có nhiều chỗ ở: bằng E chẳng vậy, Ta
đã nói cho các ngươi rồi. Và Ta sẽ đi và sắm sẵn cho các
ngươi một chỗ.

…và trở lại, để đem các ngươi đi với Ta; hầu cho Ta ở
đâu, thì các ngươi cũng ở đó.

140 Những Điều Sẽ Xảy Ra. Những điều này bây giờ, chỉ là tiềm
tàng, đang gọi cho những điều sẽ xảy ra.

Chúng ta hãy cầu nguyện.
141 Hãy suy nghĩ một cách nghiêm túc. Anh chị em có thấy
không, các bạn Cơ-đốc nhân yêu quí? Suy nghĩ thật sự nghiêm
túc, chỉmột lát. Chúng ta hãy thật sự yên lặng chỉ trongmột phút.
Hãy để cho Đức Thánh Linh nói.

Vậy thì, Đức Chúa Jêsus đã sai tôi đến với anh em những
người Ngũ Tuần, cách đây đã lâu. Đây là một trong những chàng
trai của anh em đã lớn lên thành mục sư của anh em, nói, “Kết
quả từ linh vụ.” Người đó đã nhìn thấy Chúa Jêsus mở đôi mắt bị
mù; “làm,” anh ấy nói, “bệnh đầu nước co lại ngay lập tức.” Tôi
vẫn có những buổi nhóm chữa lành. Nhưng tôi nhận thấy rằng
tôi đã cầu nguyện cho nhiều người mà đau rất nặng. Họ đã được
chữa lành. Chúa đã nhậm lời cầu nguyện, và chữa lành người
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đau. Nhưng, anh em biết, một vài trong những người đó, được
chữa lành, đã chết rồi. Và cho dù anh em đau ốm thế nào, nếu
anh emđược chữa lành, anh emcũng sẽ chết, dù sao đi nữa.

Nhưng linh hồn ấy, anh em yêu quý của tôi, linh hồn đó, chị
em yêu quý của tôi, anh chị em sẽ chẳng nghĩ về điều đó bây giờ
sao? Đó là Đời đời. Nếu tình yêu đó của Chúa không có bên trong
đó, không có gì tác động, anh chị em sao chẳng cầu xin Chúa, “Ồ
lạy Chúa, xin bắt đầu trên con, mới mẻ, tối nay. Con yêu Ngài,
Chúa ôi. Con muốn yêu Ngài. Và điều gì đó ở trong lòng bảo con
phải sống gần hơn với Ngài. Con muốn đến, ngay bây giờ, Chúa
ôi, và làm điều đó”? Nếu người đó hay những người đang ở bên
trong hay bên ngoài tòa nhà này, tôi mời anh em, như là đầy tớ
của Đấng Christ, trong Danh Chúa Jêsus Christ, anh em chỉ cúi
đầu, đưa tay mình lên với Đức Chúa Trời và nói điều này, “Lạy
Chúa, xin kéo con lại gần hơn, gần hơn, Chúa yêu dấu ôi. Con
muốn làm theo mọi điều mà Ngài có trong Lời Ngài”? Hãy đưa
tay lên. Bây giờ chỉ thật chân thành. Cứ suy nghĩ.
142 Bây giờ, họ nói, “Ồ, tôi đã làm được điều này. Tôi, tôi đã hét
lên, Thánh Linh. Tôi đã nói tiếng lạ. Nhưng, nhìn xem, có điều
gì đó thiếu trong đời sống của tôi. Tôi soi gương Lời Đức Chúa
Trời, tôi biết có điều gì đó. Tôi đi nhà thờ, nhưng tôi không phải
là những gì tôi phải có.” Hiểu không? Điều đó cho thấy rằng,
điều gì đó.

Bây giờ, nếu anh em có thể nhìn lại chínhmình và thấy rằng
mình không sống đúng đường lối Lời Đức Chúa Trời, và không
có điều gì trong đó, sẽ khiến cho anh em đưa tay mình lên, thì
anh embiết có điều gì sai trật. Anh em có. Có…Mẹ tôi thường nói,
“Con không thể lấymáu từmột củ cải, vì không cómáu trong đó.”
Hiểu không? Hãy nghĩ về nó, thực sự nghiêm túc. Đây có thể là
cơ hội cuối cùng của bạn. Ba mươi, bốn mươi bàn tay đã được
đưa lên, nhómnhỏ này ở đây, ngay cả với các giáo sĩ.
143 Chỉ thật sự tôn kính một lát. Bây giờ hãy suy nghĩ thật thẳng
thắn. “LạyChúa yêudấu, đêmnay con có thể bị chết trongmột tai
nạn. Con có thể chết vì cơn đau tim. Một trong những buổi sáng
này, con có thể gọi bác sĩ, và ông ấy đến, và mạch của con cảm
thấy như không còn đập; con đã chết. Con ấn má mình vào gối,
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gọi, ‘Ôi Chúa! Ôi Chúa! Ôi Chúa!’” Hiểu không? Trái tim đó đang
đập nhịp cuối cùng. Anh em đang đến Cánh Cửa lớn kia. Anh em
sẽ không bao giờ đi ra trừ phi anh em được sanh lại bằng Thánh
Linh củaĐức Chúa Trời. Anh em sẽ không bao giờ đi ra trừ khi có
điều gì đó trong anh em, sau khi anh em được sinh bằng Thánh
Linh của Đức Chúa Trời, đang đói khát để tiếp tục bước đi với
Chúa. Phải như vậy. Hiểu không? Anh em là đứa con trên đất,
trong lòng đất, vẫn còn đang đợi được sanh ra trong Nước Đức
Chúa Trời, nơi Ngài đã đi để sắm sẵn một thân thể khác cho anh
em, đó là một thân thể trọn vẹn.

Bây giờ hãy suy nghĩ thật sâu sắc, và chúng ta hãy cầu
nguyện với nhau.

144 Lạy Chúa kính yêu, như con đã biết rằng điều nầy đã được
ghi trong trang Sách, Băng ghi âm vĩ đại! Chúng con đãmòmẫm
vào trong khoa học, lạy Chúa, đủ để thức tỉnh chúng con, để
thực tế biết rằng mọi động thái mà chúng con thực hiện đều đi
khắp nơi trên thế giới, cùng một thời điểm chúng con làm nên
nó. Chúng con có được điều đó thông qua truyền hình. Chúng
con nhận ra, Cha ôi, rằng ti-vi đó không tạo ra hình ảnh, chỉ
những kênh các—các dao động vào một ống tạo ra hình ảnh.
Ngay cả màu sắc của quần áo chúng con đã mặc, cũng thể hiện
qua các làn sóng ê-te của không khí, sự rung động đó trên toàn
thế giới. Thế thì làm sao chị em của chúng con mặc quần áo
như thế, hành động giống như thế, và thậm chí còn không đói;
vẽ mặt, cắt tóc?

Những mục sư đi học thần học, viện thần học nào đó, “Và
lấy những điều theo lời của con người, mà làm nên, bởi truyền
thống của họ, khiến cho các điều răn của Đức Chúa Trời không
có hiệu lực đối với dân sự, bởi truyền thống của họ,” nói họ nên
thuộc về giáo hội, và chỉ thế thôi.

Ôi lạy Chúa, họ có nhận ra rằng mọi lời chúng con nói, đã
được chứng minh cách khoa học, đều được ghi lại không? Và nó
bắt đầu khi chúng con bắt đầu sống trên trái đất này. Nó chấm
dứt khi chúng con qua đời, và được đặt vào quyển sưu tập ảnh
của Chúa, để đượcmở ra lại vào sự Phán xét.
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Làm thế nào chúng con sẽ trốn thoát nó, sự trừng phạt của
Đức ChúaTrời, nếu sự việc được tạo nênquá rõ ràng trước chúng
con và tuy nhiên chúng con lại khước từ Nó?

Ôi lạy Chúa yêu dấu, những Lời này sẽ không bao giờ chết.
Chúng cứ tiếp tục mãi. Đĩa ghi âm sẽ được quay vào Ngày Phán
xét. Ngài đã thấy những cánh tay đó đưa lên, Cha ôi. Nó sẽ ở ngay
đó vào Ngày Phán xét. Những gì lòng họ đang nghĩ, cũng sẽ ở tại
đó vào Ngày Phán xét.
145 Giờ nầy, lạy Cha là Đức Chúa Trời, con cầu xin Ngài, như
đầy tớ của Ngài, con cầu xin Cha cất hết diều bất nghĩa ra khỏi
dân sự Ngài. Diều bất nghĩa: điều gì đó mà chúng con biết mình
nên làm, mà không làm. Đa-vít nói, “Nếu tôi chất chứa diều bất
nghĩa trong lòng, Chúa sẽ chẳng nghe lời cầu nguyện của tôi.”
Lạy Chúa, con cầu xin Ngài cất lấy diều bất nghĩa chúng con, vì
Lời là tấm gương soi của Ngài để tỏ chúng con thấy mình thiếu
sót như thế nào khi chúng con như những con trai và con gái của
Vua. Cha ôi, con cầu xin Cha sẽ làmđiều đó, tối nay.
146 Và làm đó là một bàn thờ, vì bàn thờ đang đặt đầy dân sự. Và
lập bàn thờ đó, tại trong ghế nơi họ đang ngồi, làm cho lòng họ
là bàn thờ. Xin cho thế gian được di chuyển ra khỏi mỗi anh, chị
em tại đây. Và xin mầm Sự Sống bé nhỏ đó, gen của Đức Chúa
Trời mà chúng con vừa nói về, thuộc tính đó giáng xuống từ Đức
Chúa Trời, và được bày tỏ tại đây để tôn vinh và làm vinh hiển
Đức ChúaTrời. Đức Chúa Trời ôi, xin cất thế gian ra khỏi họ.
147 Những người khác, con không thể cầu nguyện được, Chúa ôi,
bởi vì “bệnh tật đưa đến sự chết,” và không có gì ở đó khiến họ di
chuyển. Nhưng những người kia có thể di chuyển, và biết rằng
nó sai trật, xin thanh tẩy tấm lòng họ và linh hồn họ, đêm nay,
Cha ôi. Và xin cho họ được đầy dẫy Thánh Linh của Ngài, bước
đi trong Ánh Sáng của Ngài.
148 Xin ban phước cho vị mục sư trẻ, yêu quí, trông mạnh khỏe,
trẻ trung, tại đây, Chúa ôi. Người trẻ tuổi này, người nói, được
ảnh hưởng, bởi những gì người thấy Ngài làm. Người trai trẻ tốt
đẹp này, Ôi lạy Chúa, xin cho linh hồn ông bùng cháy lên. Xin
nhậm lời, Chúa ôi. Xin ban cho anh luôn là người chăn bầy thực
sự, trung tín, mọi lúc, để chăn bầy mà Đức Thánh Linh đã khiến
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anh trông nom. Xin nhậm lời, Chúa ôi. Xin đừng để anh quay
qua phải hay trái, không có cách nào cho tín điều, không điều gì
khác ngoài Lời thuần khiết của Đức Chúa Trời đến từmiệng anh,
và chỉ Điều đó thôi. Xin ban phước cho anh, Chúa ôi, và những
người thân yêu của anh, hội thánh nhỏ của anh tại đây. Lạy Cha,
xin ở với hết thảy họ.

149 Con giao phó điều này cho Cha, Cha ôi. Hạt Giống đã được
gieo. Xin cho Nó rơi trên hạt giống mà đã được định sẵn cho Sự
Sống, và làm tăng trưởng những Cơ-đốc-nhân lớn, mạnh cho hội
chúng nầy tại đây, và các hội chúng khác mà từ đó họ đến. Xin
nhậm lời, Chúa ôi. Con giao phó họ cho Ngài trong Danh Chúa
Jêsus Christ, Con Đức Chúa Trời.

Và, Cha ôi, “Ngài đã vì sự vi phạm của chúng conmà bị vết, vì
sự bất chính của chúng con mà bị thương; bởi sự sửa phạt Ngài
chịu chúng con được bình an; và bởi lằn roi Ngài chúng con được
lành bịnh.”

150 Con đã thấy đi qua cánh cửa cách, đây một lát, một phụ nữ
run rẩy tội nghiệp. Và, Ôi Chúa, trong gia đình riêng của bà,
những điều tuyệt vời đã được thực hiện, Ngài đã bày tỏ chính
Ngài như thế nào! Lạy Chúa, con cầu nguyện cho người đàn bà
đó. Lạy Chúa, xin cất đi tất cả những gì đã qua của cuộc đời, và
chữa lành cho bà tối nay. Được không, Chúa ơi? Xin đưa bà ấy
đến với Ngài.

151 Thấy điều đó, những em nhỏ đang ngồi tại đây, Chúa ôi, cần
sự chữa lành, những người khác nữa. Con cầu xin Cha sẽ chữa
lành cho họ, Cha ôi. Xin nhậm lời. Nguyện xin quyền phép chữa
lành vĩ đại của Cha đến và chữa lành chúng con, cả linh hồn và
thể xác.

152 Và bây giờ, đối với các bạn bây giờ là những người đang ở
trong nhà thờ ở đây, hoặc bên ngoài, cần được sự chữa lành,
Tôi muốn các bạn giơ tay lên, nói, “Tôi cần được chữa lành, Anh
Branham.” Trông giống như mọi người đều làm. Được rồi. Quý
vị có tin tôi là một đầy tớ của Đấng Christ không? Hãy nói, “A-
men.” [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.] Thế thì, tôi muốn quý vị
đặt tay mình lên nhau. Chỉ đặt tay lên nhau. Quý vị đưa tay lên,
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mà ở bên trong hay bên ngoài, quý vị đưa tay lên, nói rằngmình
là những người tin vào Đức Chúa Trời.

Chúa Jêsus Christ đã phán,mạng lịnh cuối cùng củaNgài cho
Hội thánh, “Hãy đi khắp thế gian, và giảng Tin Lành cho mọi
người. Kẻ nào tin…Kẻ nào tin và chịu phép báp-têm sẽ được cứu
rỗi. Kẻ nào chẳng tin sẽ bị đoán phạt. Và những dấu hiệu này sẽ
theo họ những kẻ mà tin; nhân Danh Ta họ sẽ đuổi các quỷ; họ
sẽ nói những thứ tiếng mới; nếu họ bắt rắn trong tay hay uống
giống chi độc, cũng chẳng hại gì; nhưng, và nếu họ đặt tay trên
kẻ đau, thì kẻ đau sẽ bình phục.” Bấy giờ, Chúa Jêsus đã phán
vậy. Nên nhớ, Ngài đã phán điều đó. Điều đó phải là vậy. Ngài sẽ
khôngnói thế trừphi đã cóngười nàođó có thểnắmbắt Lời đó.

Giống như tử cung của Ma-ri có thể bắt lấy mầm sự sống,
“Một nữ đồng trinh sẽ chịu thai.” Giống như một cây cọ có
thể được tạo dựng, một cây sồi trên ngọn đồi, Lời Ngài đã làm
điều đó.

Lời Ngài có thể bắt vào lòng anh emngay bây giờ. “Lạy Chúa,
con là người tin. Người đàn ông hay người phụ nữ nầy con đã đặt
taymình lên, họ đang đau khổ. Con không cầu nguyện cho chính
mình. Bởi vì họ đang cầu nguyện cho con. Con đang cầu nguyện
cho chị ấy, hay cho anh ấy. Và, Ôi Chúa, xin chữa lành cho anh ấy,
chữa lành chị ấy. Và con là tín hữu, và bây giờ chúng con được
nhóm lại. Chúng con vừa được dạy rằng chúng con đã ở với Đấng
Christ khi Ngài bước đi trên đất, vì chúng con là một phần của
Lời Ngài. Chúng con đã chịu khổ với Ngài. Chúng con đã đổ huyết
với Ngài; Chúng con đã chết với Ngài. Chúng con đã được chôn
với Ngài. Chúng con được sống lại với Ngài, và chúng con đang
đồng ngồi với nhau tại những nơi trên Trời trong Chúa Cứu Thế
Jêsus. Vua vĩ đại đang ngự giữa vòng chúng con, và con là con
trai hay con gái của Vua này. Và con đặt tay trên con trai hay
con gái của Vua, mà đang cầu nguyện cho con, và con đang cầu
nguyện cho họ. Bây giờ, Chúa ôi, xin đáp cầu nguyện của con, và
chữa lành cho con trai này của Đức Chúa Trời hay con gái này
của Đức Chúa Trời.”

Cùngnhau, bây giờ chúng ta hãy cầunguyện chonhau.
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153 LạyChúa Jêsus, chúng conkhiêmnhuđến, xưngnhậnnhững
sự sai trật củamình. Chúng con đến, xưng nhận rằngmình xứng
đáng với sự đau ốm và sự chết, và buồn phiền, nhưng chúng con
đang tin nhậnNgài làm của lễ chuộc tội lỗi và bệnh tật của chúng
con. Và, tối nay, các con trai và con gái nầy của Đức Chúa Trời,
đang ngồi tại đây, nghe sự sửa dạy của Lời, và giơ tay, và muốn
bước đi gần hơn. Bây giờ họ đang đặt tay lên nhau bởi vì họ tin
Lời Ngài là đúng. Họ tin rằng bây giờ chúng con được sống lại
với Đấng Christ, đồng ngồi các nơi trên Trời với Ngài. Họ đã đặt
tay lên nhau, cầu nguyện cho nhau.

Ngài phán, “Lời cầu nguyện bởi đức tin sẽ cứu được người
đau, và Đức Chúa Trời sẽ khiến người sống lại; và nếu người
đã làm bất kỳ tội lỗi nào, sẽ được tha thứ cho người. Hãy xưng
những tội với nhau, cầu nguyện cho nhau để các ngươi có thể
được chữa lành. Vì người công bình lấy lòng sốt sắng cầu nguyện
thật có linh nghiệm nhiều.” Lạy Chúa Đời Đời, xin nghe lời cầu
nguyện của các tôi tớ Ngài.

Và vậy thì, có lời được chép lại, “Nếu dân sự, được gọi bởi
Danh Ta, sẽ nhóm lại với nhau, và cầu nguyện; thì Ta từ trên
Trời sẽ dủ nghe.” Ôi Chúa, xin nghe lời cầu nguyện của con cái
Ngài đêmnay, từ Thiên đàng. Xin sai Đức Thánh Linh xuống trên
hội chúng này, giống như ngọn gió quyền năng ào ào. Và chúng
conmang những người này đến trướcĐức Chúa Trời.

154 Hỡi Sa-tan, ngươi đã bị đánh bại. Ngươi là kẻ bị đánh bại.
Chúa Jêsus Christ đã đắc thắng ngươi tại đồi Sọ. Ngươi không có
quyền lực gì. Ngươi là kẻ lừa dối. Chúng ta đang gọi ngươi đêm
nay. Nhơn Danh Chúa Jêsus Christ, hỡi bệnh tật đau ốm, hãy ra
khỏi những người ở đây. Và để họ có thể đi, tự do, trong Danh
Chúa Jêsus Christ, Con Đức Chúa Trời.

155 Ha-lê-lu-gia! Hãy cảm thấy sự vinh hiển của Đức Chúa Trời!
Hãy cảm thấy lời cầu nguyện của mình được nhậm. Anh em tin
Chúa đã nhậm lời người ngồi bên cạnh mình không? Bao nhiêu
người tin điều đó? Hãy đưa tay lên. [Hội chúng vui mừng—Bt.]
Thế đấy. Ồ, tuyệt vời!

Tôi yêu Ngài, tôi…
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Với đôi tay giơ lên bây giờ, hãy hát nó với Ngài, với tất cả tấm
lòng mình.

Vì Ngài yêu tôi trước…

Anh em có muốn nói điều đó với cả tấm lòng mình bây
giờ không?

156 Bao nhiêu trong anh chị em cảm thấy rằng Chúa đã tha thứ
cho tội lỗi mình, những điều mình đã làm? “Và từ đêm nay trở
đi, Ồ Chiên Con của Đức Chúa Trời, con hứa bước đi ngay thẳng.
Con sẽ bước đi tôn vinh Danh mà con được kêu gọi, một Cơ-đốc
nhân, đời sống giống như Đấng Christ. Con đưa tay mình lên,
Chúa ôi. Con dâng chính mình mới mẻ cho Ngài, tối nay. Con sẽ
bước đi trong Sự Sáng.” A-men.

Chúng ta sẽ bước đi trong Sự Sáng, Sự Sáng đẹp
đẽ,

Đến nơi những giọt sương thương xót rực rỡ;
Sáng soi quanh chúng ta, ngày và đêm,
Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian.

Chúng ta sẽ bước đi trong Sự Sáng, Nó là một
Sự Sáng tuyệt đẹp,

Đến từ nơi những giọt sương…(Nơi Ngài đã đi
để sắm sẵn cho chúng ta một chỗ.)

Sáng soi quanh chúng ta, ngày và đêm,
Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian.

Hãy đến, tất cả những thánh đồ của Sự Sáng
tuyên bố,

Chúa Jêsus, là Sự Sáng của thế gian;
Lẽ thật và sự thương xót trong Danh Ngài,
Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian. (Lúc đó
chúng ta sẽ làm gì?)

Chúng ta sẽ bước đi trong Sự Sáng, Sự Sáng
tuyệt đẹp như vậy,

Đến nơi những giọt sương thương xót rực rỡ;
Sáng soi quanh chúng ta, ngày và đêm,
Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian.
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Ồ, anh em không cảm thấy được tẩy sạch hết thảy, cảm thấy
tốt đẹp sao? Ồ, chao ôi! Chúng ta hãy bắt tay nhau, khi chúng
ta hát lại.

Chúng ta sẽ bước đi trong Sự Sáng, Sự Sáng
tuyệt diệu như vậy,

Đến nơi…(Chúa ban phước cho anh, người anh
em.)…của lòng thương xót rực rỡ;

Sáng soi quanh chúng ta, ngày và đêm,
Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian.

Chúng ta hãy nhắm mắt lại và ngâm nga nó. [Anh Branham
ngâm nga Chúa Jêsus, Sự Sáng Của Thế Gian—Bt.] Chúng ta sẽ
hành động như con cái. Chúng ta là con cái.

Ồ, thật là một Sự Sáng đẹp đẽ,
Và Nó đến nơi những giọt sương nhân từ rực
rỡ;

Ồ, tỏa sáng xung quanh chúng ta, cả ngày lẫn
đêm,

Chúa Jêsus, Sự Sáng của thế gian.

Các bạn yêuNgài chứ? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.]

Lòng tin ngước lên Chúa chẳng thôi,
Ngài là Chiên Con của Đồi Sọ,

Chỉ nhắm mắt lại và hát nó. Sự thờ phượng trong
Thánh Linh.

Cứu Chúa Thiêng liêng;
Xin nghe lời tôi khẩn xin,
Quăng mọi tội xa khỏi tôi,
Ô xin để tôi từ ngày này
Hoàn toàn thuộc Ngài!

Hồi tôi bước đi trong cuộc đời tối tăm hỗn độn,
Và đau buồn giăng bủa quanh tôi,
Ô, Ngài là Đấng Dẫn dắt tôi;
Cho ngày thay đêm tối nay,
Lau dòng lụy xưa ráo ngay,
Cũng không để bước tôi lạc loài
Lạc xa Chúa hoài.
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157 Ồ, chao ôi! Tôi biết tôi chỉ là một người lạc hậu. Tôi thích…
Tôi nghĩ có tất cả những tay thời thượng mới, gan góc, nhạc kích
động giả mạo rock-and-roll bị đánh bại, một triệu dặm. Những
thi sĩ ngày xưa mà đã sáng tác những bài hát, Đức Thánh Linh
cảm động ngòi bút đó, bắt đầu viết. Ồ, chao ôi! Tôi nghĩ về Eddie
Perronet và tất cả họ; tuyệt vời! Fanny Crosby: “Xin đừng đi qua
khỏi tôi, Ôi Đấng Cứu Rỗi nhân hiền, xin nghe tiếng kêu cầu
khiêm nhường của tôi.”
158 Một lần kia, người ta cố gắng có được bà. Bà đã không—bà đã
không làm giống Elvis Presley Ngũ Tuần, bán quyền thừa kế cho
một mớ xe Cadillac. Bà…Họ đến với bà và muốn bà viết—viết
những bản nhạc đời. Bà nói, “Tôi sẽ không làm điều đó, không
vì gì cả.”

Nói, “Ồ, bà bị mù. Khi bà lên Thiên đàng, làm thế nào bà sẽ
biết Ngài?”

Bà quay lại, sự hà hơi, vì thế bà nói:

Tôi sẽ biết Ngài, tôi sẽ biết Ngài,
Và được cứu chuộc tôi sẽ đứng ở bên Ngài;
Tôi sẽ biết Ngài, tôi sẽ biết (Bằng cách nào?)
Bởi những dấu đinh trong Ngài…(Nếu không
thì, “Nếu tôi không nhìn thấy Ngài, tôi sẽ cảm
thấy bàn tay của Ngài.”)

Tôi sẽ biết Ngài, tôi sẽ biết Ngài,
Và được cứu chuộc tôi sẽ đứng ở bên Ngài;
Tôi sẽ biết Ngài, tôi sẽ biết Ngài
Bởi những dấu đinh trong tay Ngài.

159 Điều đó không làm anh chị em yêu Ngài sao? Đi để chuẩn bị
cho chúng ta một chỗ! “Và nếu Ta đi và sắm sẵn cho các ngươi
một chỗ, Ta sẽ trở lại, để đem các ngươi đi với chính Ta.”
160 Con cái bé mọn đang lao khổ giờ nầy, hãy tái vâng theo
những điều răn của Đức Chúa Trời. Và mục sư, tại đây, nếu chưa
có ai trong các bạn đã chịu báp-têm, thì nước sẽ sẵn sàng. Và—
và tư cách thành viên của giáo hội, hoặc bất cứ điều gì các bạn
muốn làm, hoặc bất cứ điều gì, các bạn làm điều đó. Nếu anh chị
em chưa chịu phép báp-têm bởi Đức Thánh Linh, đây là đêm để
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nhận Điều đó. Anh em có tin điều đó không? [Hội chúng nói, “A-
men.”—Bt.]
161 “Ồ,” anh em nói, “Anh Branham, trễ rồi. Anh đã giảng
quá lâu.”

Phao-lô đã giảng suốt đêm, một đêm nọ, cũng cùng loại Sứ
điệp này. Và một người trẻ tuổi…Một thanh niên ngã xuống
tường và chết. Và Phao-lô, thật được xức dầu với cùng loại Sứ
điệp đó, đã đặt thân mình lên chàng trai, và sự sống đã trở lại
với anh ta. Ngài vẫn là “Chúa Jêsus Christ hôm qua, ngày nay, và
đời đời không hề thay đổi.”

Anh chị em yêu Ngài chứ? [Hội chúng nói, “A-men.”—Bt.]
Chúng ta hãy, giơ tay lên, một lần nữa, “Tôi yêu Ngài. Tôi
yêu Ngài.”

Người chơi piano ở đâu? Ở đó, nếu chị muốn, chị ơi, bất kể là
ai. Hãy chơimột điệp khúc ngắn, nếu chịmuốn.

Bao nhiêu người yêumếnNgài? Chỉ giơ tay lên. Nói, “Tôi thực
sự yêuNgài. Tôi chỉ yêuNgài, với—với tất cả tấm lòng của tôi. Tôi
yêu Ngài.”
162 Bây giờ chúng ta hãy hát bài đó, cho sự vinh hiển của Đức
Chúa Trời. Bây giờ, chúng ta nhắm mắt, đưa tay lên Trời, “Tôi
yêu Ngài. Tôi yêu Ngài.” Chúng ta đang thờ phượng. Khi anh em
giảng, và cắt, và xé, và kéo giống như thế, đây là dầu thơm mà
Đức Chúa Trời đổ vào, chỉ chữa lành. “Có Dầu Thơm ở Ga-la-át,
cho linh hồn.” Chúng ta hãy hát bây giờ. Hãy chơi một hợp âm
về điều đó.

Tôi yêu Ngài, tôi yêu Ngài
Bởi vì Ngài yêu tôi trước
Và đã mua chuộc sự cứu rỗi tôi
Trên cây Thập tự.

163 Và nếu…“Điều này sẽ khiến tất cả mọi người biết rằng các
ngươi là môn đồ của Ta, khi các ngươi có tình yêu thương, dành
cho nhau.” Đúng thế. Nếu chúng ta không thể yêu thương những
ngườimà chúng ta nhìn thấy, làm thế nào chúng ta yêuĐức Chúa
Trời Đấngmà chúng ta không thể nhìn thấy được?

Tôi yêu Ngài,
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164 [Anh Branham nói chuyện với một người anh em trên
bục—Bt.] Xin Chúa ban phước cho anh. [Anh trai nói, “Được có
mặt ở đây đêm nay là một vinh dự thực sự từ Thiên đàng.”] Cám
ơn anh. [“Nó thực sự tuyệt vời.”] Bây giờ, tôi nghĩ rằng mỗi hội
thánh, mỗi người, đều được làm cho mạnh mẽ. Phải không anh
chị em? [“Vâng. Thật vậy.”] Xin Chúa ban phước cho anh, Anh
Boone. Tôi sẽ giao hội chúng lại cho anh. Xin Chúa ban phước
cho anh chị em. 
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